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Palun lugege esmalt juhendit!

Kallis klient,

Me loodame, et teie toode, mis on toodetud moodsates tehastes ja kontrollitud
koige pdhjalikumate kvaliteedikontrolli protseduuridega, teenib teid hasti.
Selleks soovitame teil pdhjalikult kogu tootejuhendi labi lugeda enne toote
kasutamist ja hoida see ka tulevikuks kaepéarast.

See juhend

Aitab teil oma seadet kasutada kiirelt ja ohutult.

Lugege juhendit enne seadme paigaldamist ja kasutamist.

Jargige juhiseid, eriti ohutusteemalisi.

Hoidke juhendit kattesaadavas kohas, kuna te vdite seda ka hiliem vajada.
Lisaks lugege ka teisi tootega kaasas olevaid dokumente.

Palun pange téhele, et see juhend voib kehtida ka teiste mudelite kohta.

Siimbolid ja nende kirjeldused
See kasutusjuhend sisaldab jargnevaid sumboleid:

(i Oluline teave voi kasulikud napunaited.
A Hoiatus elule ja varale ohtlike tingimuste eest.
A Hoiatus elektripinge eest.

HOIATUS!

Et kilmutusseade, mis kasutab igati keskkonnasébralikku kiilmutusagensit
R600a (tuleohtlik ainult teatavatel tingimustel), todtaks normaalselt, peate
Jarglma jargmisi eeskirju:
e Arge blokeerige 6hu vaba ringlust seadme Umbruses.
o Arge puudke sulamist kiirendada mehaaniliste abivahenditega, mida tootja
ei ole soovitanud.
¢ Arge kahjustage kulmutusagensikontuuri.
o Arge kasutage toiduainete hoiukambrites elektriseadmeid, mida tootja ei ole
soovitanud.

EEEE .Tooteandmebaasis séilitatava mudeli kohta kéiva teabe
ENEHG ’ % juurde paaseb jargmisele veebisaidile sisenedes ja otsides
= energiamargiselt oma mudeli identifikaatori (*).
SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER — (¥)

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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Plastpindade kaitse ..............cceeee.. 13

7 Soovituslikud lahendused
probleemidele 14

Antud seade on varustatud G-energiaklassi valgusallikaga.
Antud valgusallikat tohib vahetada ainult professionaalne

Seadmel on elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) selektiivse

See tdhendab, et toodet tuleb kaidelda vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EU, et see keskkonnamojude vahendamiseks Umber téodeldaks voi
lammutataks. Lisateabe saamiseks votke Ghendust kohalike voi
regionaalsete ametivbimudega.

Selektiivse sorteerimise alla mitte kaivad elektroonikaseadmed kujutavad
potentsiaalset ohtu keskkonnale ja inimeste tervisele, kuna sisaldavad
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teie tootele. Kui kdnealused osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see

teiste mudelite kohta.
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EOIuIised hoiatused ohutuse tagamiseks

Palun tutvuge alljargneva teabega.
Selle teabe eiramine vaib pdhjustada
vigastusi voi materiaalset kahju.
Vastasel korral muutuvad kdik garantiid
ja téokindluse tagatised kehtetuks.

Originaalvaruosad on saadaval 10
aasta jooksul seadme valmistamisest.

Kasutusotstarve

Toode on mdeldud kasutamiseks:
tubades ja siseruumides: nt kodudes;
suletud tddkeskkonnas: nt kauplustes
ja kontorites;

kinnistes majutuspiirkondades: nt
talumajad, hotellid, pansionaadid.
Toodet ei tohiks kasutada
valitingimustes.

Uldohutus

Kui soovite toote utiliseerida voi
vanametalli saata, soovitame tell
vajaliku teabe ja volitatud asutuste
leidmiseks konsulteerida volitatud
teenindusega.

Kaigi kulmikuga seotud kusimuste ja
probleemide osas konsulteerige
volitatud teenindusega. Arge
tegutsege kilmiku kallal ega laske
kellelgi teisel seda teha ilma volitatud
teenindust teavitamata.
Kllmutuskambriga toodete puhul:
arge s6dge jaatist ja jadkuubikuid
kohe pérast stigavkulmikust
valjavotmist! (See voib tekitada suus
kUlmaville).

Kllmutuskambriga toodete puhul:
arge pange pudelisse ja purki villitud
jooke sugavkulmikusse. Vastasel
juhul voivad nad Idhkeda.

Arge puudutage killmutatud
toiduaineid palja k&ega; need vdivad
kae kulge kinni ja&ada.

Enne puhastamist vai sulatamist
eemaldage kulmik vooluvdrgust.
Kullmiku puhastamiseks ja
sulatamiseks ei tohi kunagi
kasutada auru ning pihustatavaid
puhastusvahendeid. Sellistel
juhtudel voib aur sattuda kontakti
elektriosadega ja pohjustada IUhise
VoI elektrildogi.

Arge kunagi kasutage kiilmiku
osasid (nt uks) toetus - voi
astumispinnana.

Arge kasutage killmiku sees
elektriseadmeid.

Arge vigastage puurimis- voi
|6ikeriistadega kulmiku osi, kus
ringleb kilmutusaine. Aurustaja,
torupikenduste voi
pinnakattevahendite augustamisel
vélja lenduda vdiv kiimutusaine
pohjustab nahaérritust ja
silmakahjustusi.

Arge katke ega blokeerige kiilmiku
ventilatsiooniavasid.
Elektriseadmeid voivad
parandada ainult volitatud isikud.
Ebakompetentsete isikute tehtud
parandused voivad olla kasutajale
ohtlikud.

Rikke, hooldus- voi parandust6d
korral Uhendage kulmik
vooluvorgust lahti kas vastava
kaitsme valjalUlitamise voi pistiku
lahtilhendamise teel.

Pistiku lahtiihendamisel &rge
tdmmake juhtmest.

Hoidke kdrgema
alkoholisisaldusega pudeleid kindlalt
suletuna vertikaalses asendis.



Arge hoidke kilmikus
aerosoolpakendeid tule- ja
plahvatusohtlike ainetega.

Arge kasutage sulatusprotsessi
kiirendamiseks mehaanilisi
seadmeid ega muid vahendeid
peale tootja soovitatute.

Toode ei ole mdeldud kasutamiseks
piiratud fuusiliste, sensoorsete

vOi vaimsete voimetega, samulti
puudulike kogemuste ja
teadmistega isikute (sealhulgas
laste) poolt, vélja arvatud nende
turvalisuse eest vastutava isiku
juuresolekul ja juhendamisel.

Arge kasutage vigastatud kilmikut.
Probleemide korral pidage néu
volitatud teenindusega.

Teie kUlmiku elektriline ohutus

on tagatud ainult siis, kui teie

maja maandusslsteem vastab
standarditele.

Toote kokkupuutumine vinma, lume,
paikese ja tuulega on elektriohutuse
seisukohast ohtlik.

Et véaltida ohtliku olukorra teket,
p6orduge toitejuhtme vigastuse
korral volitatud teenindusse.
Paigalduse ajal &rge Uhendage
kUlmikut seinakontakti. Vastasel
korral vaib tekkida surma voi raske
vigastuse oht.

See kllmik on méeldud ainult toidu
hoiustamiseks. Seda ei tohi
kasutada teistel eesmarkidel.
Tehniliste andmete silt paikneb
kUlmiku sees vasakpoolsel seinal.
Arge kunagi Ulhendage kiilmikut
energiasaastususteemiga — see voib
kulmikut kahjustada.

Kui ktlmikul on sinine valgustus,
arge vaadage seda valgust 1abi
optiliste seadmete.
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Kasitsi juhitavate kilmikute puhul
oodake péarast voolukatkestust
vahemalt 5 minutit, enne kui
kUlmiku sisse lUlitate.
Omanikuvahetuse puhul tuleks
kasutusjuhend edasi anda kilmiku
jargmisele omanikule.

Kulmiku transportimisel valtige
toitejuhtme kahjustamist.
Toitejuhtme painutamise tagajarjel
voib tekkida tulekahju. Toitejuntme
peale ei tohi kunagi asetada raskeid
esemeid.

Arge Uhendage pistikut
seinakontakti margade katega.
Arge tihendage kilmikut logiseva
seinakontaktiga.

Ohutuse huvides ei tohi pritsida
vett otse kUlmiku sisemistele voi
véalimistele osadele.

Tulekahju ja plahvatuse ohu
valtimiseks arge pihustage kilmiku
lahedal kergestisuttivaid aineid (nt
propaangaas).

Arge asetage kilmiku peale veega
téidetud esemeid, kuna see voib
pohjustada elektrilddgi voi tulekahju.
Arge pange kilmikusse liga suurt
kogust toitu. Liiga tais pandud
kUlmikust voivad toidud ukse
avamisel vélja kukkuda ning teid
ennast v&i kiimikut kahjustada. Arge
asetage kilmiku peale esemeid,
kuna need voivad kilmiku ukse
avamisel voi sulgemisel alla
kukkuda.



e Kulmikus ei tohi hoida vaktsiine,
temperatuuritundlikke ravimeid,
teaduslikke aineid jne, mis nduavad
kindlaid temperatuuritingimusi.

e Kui kiilmkappi pole kavas pikemat
aega kasutada, tommake pistik
kontaktist vélja. Toitejuhtme voimalik
defekt voib pohjustada tulekahju.

e Flektripistiku otsa tuleks regulaarselt
puhastada, vastasel juhul voib see
pohjustada tulekahju.

e Flektripistiku otsa tuleks kuiva lapiga
regulaarselt puhastada, vastasel juhul
voib see pdhjustada tulekahiju.

e Kui reguleeritavad jalad ei ole kindlalt
vastu pdrandat, voib kilmik paigast
nihkuda. Et valtida kilmiku nihkumist,
tuleks reguleeritavad jalad porandal
korralikult fikseerida.

e Kulmikut teisaldades &rge hoidke
kinni uksekaepidemest. Vastasel
korral vdib see puruneda.

e Kui peate toote paigaldama teise
kdlmiku voi stigavkulmiku korvale,
peab seadmete vahele j@ama
vahemalt 8 cm vaba ruumi. Vastasel
juhul voivad kilgseinad niiskeks
muutuda.

Veedosaatoriga toodete
puhul
e \eesurve torustikus ei tohi olla
madalam kui 1 bar. Veesurve
torustikus ei tohi olla kdrgem kui 8
bar.
e Kasutage ainult joogikdlblikku
vett.

Laste ohutuse tagamine

e Kuiuksel on lukk, tuleks votit hoida
véljaspool laste kdeulatust.

e Hoidke lastel siima peal, et nad ei
saaks seadmega mangida.
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Ohuhoiatus

Kui teie toote jahutussiisteem
sisaldab ainet R600a:

See gaas on tuleohtlik. Seega olge
ettevaatlik, et mitte kasutuse ja
transpordi ajal jahutusstisteemi ning
torustikku vigastada. Vigastuse korral
hoidke toodet eemal potentsiaalsetest
tuleallikatest, mis selle stUdata voiksid,
ja ventileerige ruumi, milles seade asub.
See hoiatus ei puuduta teid, kui
teie toote jahutussiisteem sisaldab
ainet R134a.

Tootes kasutatava gaasi tuup on kirjas
andmesildil, mis paikneb kulmiku sees
vasakpoolsel seinal.

Arge kunagi seadet poletage.

Mida saab teha energia

saastmiseks

¢ Arge hoidke oma kulmiku uksi pikalt
lahti.

e Arge pange kilmikusse kuuma toitu-
jooke.

¢ Arge laadige kulmikut liga tais, et
Ohk saaks vabalt ringelda.

e Arge paigaldage oma kulmikut
otsese paikesevalguse katte voi
kuumust kiirgavate seadmete
lahedale (nt ahjud,
ndudepesumasinad voi radiaatorid).
Hoidke toitu suletud ndudes.
Kulmutuskambriga toodete puhul: et
kllmutuskamber mahutaks
voimalikult palju, voite eemaldada
riiuli voi sahtli. KUlmiku energiakulu
ametlik vaartus on saadud
maksimaalse taituvuse juures, kui
kUlmutuskambiri riiul voi sahtel on
eemaldatud. Riiulit voi sahtlit voib
vabalt kasutada vastavalt
kllmutatavate toiduainete kujule ja
suurusele.

e Kullmutatud toidu sulatamine
jahutuskambris voimaldab saasta
energiat ning Uhtlasi séilitada toidu
kvaliteeti.

ET



H Paigaldamine

/\ Palun jatke meelde, et tootja
vabaneb vastutusest, kui selles
kasutusjuhendis antud teavet arvesse
ei voeta.

Mida pidada meeles kiilmiku

hilisemal transportimisel

1. Kulmik tuleb enne igasugust
ligutamist tUhjendada ja puhastada.

2. Riiulid, lisaseadmed, kdogiviljasahtel
jms tuleb teibi abil enne uuesti
pakendamist raputuste kaitseks
kindlalt kinnitada.

3. Pakend tuleb siduda paksu teibi ja
tugevate koite abil ning tuleb jargida
pakendile trikitud transpordireegleid.

Palun adrge unustage...

Iga Umbertéoddeldud ese on hadavajalik

abi loodusele ja meie loodusressurssidele.

Kui soovite panustada pakkematerjalide

Umbertdotlemisse, saate lisateavet

keskkonnakaitseasutustest voi kohalike

voimuorganite kaest.

Enne kiilmiku kasutamist
Enne kulmiku kasutama hakkamist
kontrollige jargmist:

1. Kas kulmiku sisemus on kuiv ja kas
Ohk saab selle tagaosas vabalt
likuda?

2. Puhastage kulmiku sisemus, nagu
soovitatud peatUtkis "Hooldus ja
puhastamine”.

3. Uhendage kiulmik seinakontakti.
Kui kilmiku uks on avatud, 18heb
jahutuskambri tuli pélema.

4. Kompressori kéivitumisega
kaasneb mura. Jahutussusteemis
olev vedelik ja gaasid voivad samuti
mura tekitada, seda isegi juhul kui
kompressor ei to6ta —see on téiesti
normaalne.
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5. Kulmiku esiservad voivad tunduda
soojad. See on taiesti normaalne
nahtus. Need alad peavad olema
soojad, et valtida kondensaadi teket.

Elektriihendus

Uhendage seade maandatud

pistikupessa, mida kaitseb sobiva

nimivoolutugevusega kaitse.

NB!

e Uhendus peab vastama riiklikele
nduetele.

e Toitejuhe peab olema parast
paigaldust kergesti ligipaasetav.

® Ettenahtud pinge peab vastama teie
vooluvorgu pingele.

o Uhendamiseks ei tohi kasutada
pikendusjuhtmeid ja harupistikuid.

AKahjustatud toitejuhe tuleb lasta valja
vahetada kvalifitseeritud elektrikul.

/AToodet ei tohi enne selle
parandamist kasutadal Elektrilddgi oht!

Pakendi utiliseerimine
Pakkematerjalid vdivad olla lastele
ohtlikud. Hoidke pakkematerjale lastele
kattesaamatus kohas voi utiliseerige
need, sorteerides need vastavalt
jadtmekaitlusjuhistele. Arge visake neid
ara koos majapidamisjaatmetega. Teie
kllmiku pakend on toodetud
Umbertdodeldavatest materjalidest.

Vana kilmiku utiliseerimine
Utiliseerige oma vana seade
keskkonda kahjustamata.

e Kulmiku utiliseerimise osas voite
ndu pidada volitatud edasimuUjaga
vOi oma haldustksuse
jaatmekaitluskeskusega.

e Enne kulmiku utiliseerimist
Uhendage lahti elektripistik ja kui
uksel on lukke, muutke need
kasutuskolbmatuks, et kaitsta lapsi
ohtude eest.
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Asukoha valik ja
paigaldamine

/\ Kui killmik ei mahu labi ukse ruumi,
kuhu soovite seda paigaldada,
poorduge volitatud teenindusse.
Tehnik saab kilmiku uksed
eemaldada, nii et see mahub kulili [&bi
ukseava.

1. Paigaldage kulmik kohta, kus seda
on kerge kasutada.

2. Hoidke kulmikut eemal
soojusallikatest, niisketest
kohtadest ja otsesest
paikesevalgusest.

3. Kulmiku tdhusa to6 tagamiseks
peab selle Umbruses toimuma
piisav dhuringlus. Kui kavatsete
paigutada kilmiku seinaorva, peab
see jaama laest ja seintest
vahemalt 5 cm kaugusele. Kui
porand on kaetud vaibaga, tuleb
toode tosta porandast 2,5 cm
korgusele.

4. Porutuste valtimiseks asetage
kllmik Uhetasasele
porandapinnale.

5. Arge hoidke ktlmikut ruumis, mille
temperatuur on alla 10°C.

Sisemise lambipirni
vahetamine

Kulmiku sisevalgusti pirni
vahetamiseks pddrduge volitatud
teenindusse. Lamp/lambid, mida
selles seades kasutatakse, ei sobi
kodumajapidamise siseruumide
valgustamiseks. Selle lambi
sihtotstarbeks, on aidata kasutajal
paigutada toiduaineid kilmikusse/
sUgavkulmikusse ohutult ja mugavalt.
Las lamparas utilizadas en este
electrodoméstico deben soportan
unas condiciones fisicas extremas
como temperaturas inferiores a -20°C.
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n Ettevalmistus

Teie kulmik tuleks paigaldada
vahemalt 30 cm kaugusele
kuumusallikatest nagu plidirauad,
ahjud, keskkuttesutsteem ja pliidid,
ning vahemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest. Samuti ei tohiks see
asuda otsese paikesevalguse kées.
Kulmiku paigaldamiseks kasutatava
ruumi temperatuur peaks olema
vahemalt 10°C. Jahedamates
tingimustes kilmiku kasutamine

ei ole tdhususe vahenemise tottu
soovitatav.

Palun veenduge, et kilmiku sisemus
on korralikult puhastatud.

Kui kaks ktlmikut paigaldatakse
korvuti, peaks nende vahele jaama
vahemalt 2 cm ruumi.

Kui kasutate ktlmikut esimest korda,
jargige palun esimese kuue tunni
jooksul jargnevaid juhiseid.

Ust ei tohiks sagedasti avada.

See peab tddtama tlhjalt, ilma et
toitu sees oleks.

Arge Uihendage kilmikut
vooluvorgust lahti. Kui tekib teist
sOltumatu voolukatkestus, vaadake
palun hoiatusi “Soovituslikud

lahendused probleemidele” peatikis.

Originaalpakend ja vahtmaterijal
tuleks alles jatta juhuks, kui tulevikus
on vaja kulmikut ligutada voi kolida.
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Uste pooramine
Jatkake numbrilises jarjestuses.
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B Kiilmiku kasutamine

Termostaadi seadistusnupp
Kulmiku sisetemperatuur muutub
jargmistel pohjustel:

* Hooajalised
temperatuurikdikumised.

+ Ukse sage avamine ning selle
lahtijatmine pikaks ajaks.

* Toatemperatuurile jahtumata
toidu panemine kilmikusse.

+ Kuilmiku asukoht ruumis (nt
otsese paikesevalguse kaes).

+ Selliste tegurite tottu varieeruvat
sisetemperatuuri voite
reguleerida termostaadi abil.
Termostaadinupu Umber asuvad
numbrid néitavad
jahutustasemeid.

+ Kui Umbritsev temperatuur on
Ule 32°C, keerake termostaadi
nupp maksimaalsesse
asendisse.

» Kui Umbritsev temperatuur on
alla 25°C, keerake termostaadi
nupp minimaalsesse asendisse.
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Sulatamine

A) Jahutuskamber

Jahutuskambril on taisautomaatne
sulatusreziim.

Kualmiku jahtumise ajal voib
jahutuskambri tagumisel siseseinal
esineda veetilku ja kuni

7-8 mm paksust jaad. See on
jahutussusteemi t60 tavaparane
korvalndht. Tanu tagumise seina
automaatsele sulatussusteemile
sulatatakse jadkiht kindlate intervallide
tagant &ra. Kasutaja ei pea jaad
kraapima ega veetilku eemaldama
Sulatusel tekkiv vesi ligub
veekogumissoonde, voolab mddda
aravoolutoru aurustajasse ja aurustub
seal.

Kontrollige regulaarselt, ega
aravoolutoru pole ummistunud, ja
vajadusel puhastage seda vardaga.

ET



B) Kulmutuskamber

Stgav Kilmutus Kambiris ei ole
automaatset sulatust, et valtida
kUlmutatud toidu riknemist.

Sulatamine on véga lihtne ja puhas
tanu spetsiaalsele sulatusvee kogumise
néule. Sulatage kulmikut kaks korda
aastas voi kui on tekkinud umbes 7
(1/4”) mm jaakiht. Sulatusprotseduuri
alustamiseks lUlitage seade pistiku
juurest vélja ning eemaldage juhe
seinakontaktist. Kogu toit tuleks
pakkida mitmekihiliselt ajalehtedesse ja
panna hoiule jahedasse kohta (nt
kulmik voi sahver). Kilmutuskambrisse
voib ettevaatlikult asetada anumad
sooja veeda, et Kiirendada sulamist.
Arge kasutage jaa eemaldamiseks
teravaid voi terava servaga esemeid
nagu noad voi kahvlid.

Arge kunagi kasutage sulatamiseks
fooni, soojapuhurit voi teisi sarnaseid
elektriseadmeid.

Eemaldage késnaga kilmutuskambri
pohja kogunenud sulatusvesi. Parast
sulatamist kuivatage sisemus korralikult.
Torgake pistik seinakontakti ja IUlitage
elektrivarustus sisse.
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ﬂ Hooldus ja puhastamine

A\ Arge kunagi kasutage puhastamiseks Plastpindade kaitse

bensiini, benseeni voi sarnaseid °
aineid.

A\ Me soovitame seadme enne
puhastamist vooluvorgust lahti
Uhendada.

@ Arge kunagi kasutage puhastamiseks
teravat abrasiivset riista, seepi,
majapidamise puhastusvahendit,
lahust vai vaha.

0 Kasutage kUlmkambri puhastamiseks
leiget vett ning pérast kuivatage see.

0 Kasutage sisemuse puhastamiseks
lappi, mida on niisutatud lahuses
teelusikatais sdogisoodat poole litri
vee kohta, seejérel puhkige kuivaks.

/N Veenduge, et vett ei satuks
lambikorpusesse ja teistesse
elektriosadesse.

/N Kui te ei plaani kiimikut pikka aega
kasutada, Uhendage lahti toitejuhe,
eemaldage toit, puhastage kamber ja
jatke uks praokile.

0 Kontrollige uksetinendeid regulaarselt,
veendumaks et need on puhtad ja
toiduosakestest vabad.

G Ukseraamide eemaldamiseks
eemaldage nende sisu ja seejarel
lintsalt Ilkake raam Ulespoole pesast
vélja.

@ Arge kasutage seadme vélispindade
ja kroomitud osade puhastamiseks
kloori sisaldavat vett ega
puhastusaineid. Kloor pohjustab
metallpindade korrodeerumist.
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Arge pange dlisid vai dlis kilpsetatud
toitu kilmikusse lahtistes néudes,
kuna need kahjustavad kulmiku
plastikpindasid. Kui plastpindadele
satub dli, puhastage ja loputage
vastavat osa koheselt sooja veega.



Soovituslikud lahendused probleemidele

Palun vaadake see nimekiri enne labi, kui teenindusse helistate. See voib aidata sdésta aega
ja raha. See nimekiri sisaldab sagedasemaid kaebusi, mis ei ole pohjustatud vigase t&6 voi
materjalikasutuse tottu. Moned siinkirjeldatud funktsioonid voivad teie tootel puududa.

Kalmik ei t66ta.

e Kas kulmik on korralikult pistikupessa Uhendatud? Sisestage pistik seinakontakti.

e Kas kulmiku Uhendamiseks kasutatava pesa kaitse voi peakaitse on labi pdlenud?
Kontrollige kaitset.

Kondensvesi kilmiku kilmkambri kilgseinal. (MULTI ZONE, COOL CONTROL ja FLEXI

ZONE).

e Umbritsev keskkond on vaga kilm. Sagedane ukse avamine ja sulgemine. Umbritsev
keskkond on vaga niiske. Hoiustatava toidu hulgas on avatud mahutites vedelikke. Ukse
praokile jatmine.

e Termostaadi kilmemale temperatuurile IUlitamine.

e Ukse lahtiolekuaja vahendamine voi selle harvem kasutamine.

L]

L[]

Avatud ndudes hoitava toidu katmine sobiva esemega.
Plhkige kondensvesi kuiva lapiga ara ja vaadake, kas see tekib uuesti.
Kompressor ei toota.

e Kompressori kaitsetermostaat IUlitub valja ootamatute voolukatkestuste voi kiirete sisse-
valja ldlituste puhul, kuna kilmutusaine surve kilmiku jahutusststeemis ei ole veel
tasakaalustunud.

e Kilmik hakkab t&dle umbes kuue minuti parast. Kui kiilmik péarast seda todle ei hakka,
helistage palun teenindusse.

e Kulmik on sulatustsUklis. See on téisautomaatse sulatusega kilmiku puhul tavaline.
SulatustsUkkel toimub perioodiliselt.

e Kulmik ei ole pistikupessa Uhendatud. Veenduge, et pistik on kindlalt seinakontakti
sisestatud.

e Kas temperatuuriseadistused on tehtud digesti? Voolu ei ole. Helistage oma
elektritarnijale.

Kulmik téotab sagedasti voi pikka aega.

e Teie uus seade voib olla laiem kui eelmine. See on téiesti normaalne nahtus. Suured
kUlmikud tédtavad pikemat aega jarjest.

e Umbritseva ruumi temperatuur vaib olla kérge. See on taiesti normaalne nahtus.

e Kulmik voib olla hiljuti vooluvorku thendatud voi toitu téis laaditud. Kulmiku téielik
mahajahtumine voib votta mone tunni kauem.

e Kilmikusse voib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. Kuuma toidu tottu kestab
kUlmiku t86periood kauem, et saavutada ohutu hoiustamistemperatuur.

e \/oimalik, et uksi on liiga tihti avatud voi on need pikaks ajaks praokile jaetud. Kulmikusse
sisenenud soe 0hk pdhjustab kilmiku pikema todperioodi. Avage uksi harvemini.

e Kllmutus- voi jahutuskambri uks voib olla praokile jaetud. Kontrollige, kas uksed on
korralikult kinni.

e Kilmik on seatud vaga madalale temperatuurile. Seadke kilmik kdrgemale temperatuurile
ja oodake, kuni see saavutatakse.

e Kilmiku voi stigavkilmiku uksetihend voib olla maardunud, kulunud, katki voi lahti.
Puhastage voi asendage tihend. Kahjustatud/katkine tihend sunnib kdlmikut té6tama
kauem aega jarjest, et hoida ettenahtud temperatuuri.

Sugavkulmiku temperatuur on véga madal, samas kui kilmiku temperatuur on piisav.
e Slgavkilmiku temperatuur on seadistatud vaga madalale. Seadke stgavkilmiku
temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.

Kilmiku temperatuur on vaga madal, samas kui stigavkilmiku temperatuur on piisav.

e Kulmiku temperatuur on seadistatud vaga madalale. Seadke kilmiku temperatuur
soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.
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Kulmiku sahtlites hoitav toit kipub jaatuma.

e Kulmiku temperatuur on seadistatud vaga madalale. Seadke kilmiku
temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.

Temperatuur kilmikus voi stgavkilmikus on vaga korge.

e Kulmiku temperatuur on seadistatud vaga korgele. Kilmiku seadistus
mojutab ka stgavkulmiku temperatuuri. Muutke kulmiku voi stigavkilma
temperatuuri, kuni see jduab piisava tasemeni.

e Uks voib olla praokile jaetud. Sulgege uks taielikult.

e Kilmikusse voib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. Oodake, kuni
kUlmik voi sugavkulmik jduab soovitud temperatuurini.

e Kulmik vbib olla alles hiljuti vooluvorku Uhendatud. Kulmiku téielik

jahtumine votab suuruse tottu aega.

Kulmikust kostab kella tiksumisega sarnanevat heli.

e Seda heli tekitab kilmiku solenoidklapp. Solenoidklapi Ulesanne on
tagada jahutamine ja jahutusaine likumine labi jahutuskambri, mida saab
reguleerida jahutus- voi kilmutusreziimile. See on normaalne ning tegu ei
ole rikkega.

Toomura suureneb, kui kilmik tootab.

e Kilmiku tédjdudlusomadused voivad muutuda soltuvalt Umbritsevast
temperatuurist. See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Vibratsioon voi muara.

e Pdrand ei ole tasane voi on ndrk. Kulmik kdigub, kui seda aeglaselt lUkata.
Veenduge, et pdrand on tasane, tugev ja sobib kulmiku toetamiseks.
e Mira voivad pdhjustada kilmikule asetatud esemed. Sellised esemed

tuleks kilmiku pealt eemaldada.

On kuulda vedeliku voolamise voi pihustamise haali.

e \Vedeliku ja gaasi likumine toimuvad vastavalt teie kilmiku t66pdhimdttele.
See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.

On kuulda tuule puhumise sarnast haalt.

e Kilmiku tdhusamaks jahutamiseks kasutatakse dhuliigutajaid
(ventilaatoreid). See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.
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Kondensvesi kllmiku siseseintel.

e Kuum ja niiske iim suurendab jaatumist ja kondensatsiooni. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

e Uksed on praokil. Veenduge, et uksed on taielikult suletud.

e Uksi voib olla vaga tihti avatud véi on nad pikaks ajaks lahti jaetud. Avage
ust harvemini.

Kulmiku valiskuljele voi uste vahele tekib niiskus.

e |Im voib olla niiske. See on niiske ilmaga téiesti normaalne. Kui niiskust on
vahem, kaob ka kondensatsioon.

Halb 16hn kilmiku sees.

e Kulmiku sisemust peab puhastama. Puhastage kilmiku sisemust k&sna,
So0ja vee VOi gaseeritud veega.

e [ Bhna voivad pdhjustada moned ndud voi pakkematerjalid. Kasutage teist
nou voi erinevat marki pakkematerjali.

Uks(ed) ei sulgu.

e Toidupakendid voivad takistada ukse sulgumist. Asendage pakendid,
mis ust takistavad.

e  KUllmik ei paikne ilmselt porandal taiesti vertikaalselt ja vdib kergel
ligutamisel kdikuda. Seadistage tasakaalustuskruvisid.

e Pdrand ei ole tasane voi tugev. Veenduge, et pdrand on tasane ja sobib
kUlmiku toetamiseks.

Sahtlid on kinni kiilunud.

e Toit voib puutuda vastu sahtli lage. Seadke toit sahtlis Umber.
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Ladzu, vispirms izlasiet So rokasgramatu!

Cienijamais pircej!

Ceram, ka jusu produkts, kas razots modernas rupnicas un parbaudits |oti
pedantiskas kvalitates kontroles proceduras laika, nodrosinas efektivu darbibu.
Tadel mes veletos ieteikt pirms produkta izmantoSanas rupigi izlasit visu
rokasgramatu un turét to erti pieejama vieta, lai vienmeér varétu taja ieskatities.

ST rokasgramata

e Palidzes atri un drosi lietot iekartu.

e |Zlasiet So rokasgramatu pirms produkta uzstadisanas un izmantoSanas.

e |everojiet noradijumus, it pasi tos, kas saistiti ar droSibu.

e Turiet So rokasgramatu viegli piesjama vieta, jo jums ta var but nepiecieSama vélak.
e |Zlasiet ar citus kopa ar produktu sanemtos dokumentus.

e | idzu, atcerieties, ka 8 rokasgramata var attiekties ari uz citiem modeliem.

Simboli un to apraksti

Saja rokasgramata redzami $adi simboli;

(G Svariga informacija vai noderigi padomi par izmantoSanu.
A Bridinajums par dzivibai un paSumam bistamiem apstakliem.
A Bridinajums par elektrisko spriegumu.

UZMANIBU!
Lai garantétu jisu sasaldéSanas iekartas (kura izmanto viedei nekaitigu
dzeséSanas vielu R600a — uzliesmojoSss tikai pie noteiktiem apstakliem), ir
nep|e0|esams ievérot sekojoso:
Netrauciet gaisa cirkulacijai ap iekartu.
* Neizmantojiet nekadas mehaniskas iekartas atkauséSanas
paatrinasanai.
* Nesabojajiet dzeséSanas kédi.
* Nodalijuma partikas produktu glabasanai neizmantojiet nekadas
mehaniskas iekartas, ja razotajs to neiesaka.

[i] INFORMACIIA
Produktu datubaze saglabatajai modela informacijai var

EgEE
ENERG 7 % piek|t, ievadot talak noradito timekla vietni un meklgjot jlsu
& ) o . _ o >

modela identifikatoru (*), kas noradits uz energétikas marke-

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER — (¥)| Juma.

_ ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/




SATURS

1 Jusu ledusskapis 3 4 SagatavosSana 10

2 Svarigi bridinajumi par 5 Ledusskapja

drosibu 4 jzmantosSana 11

Paredzeta lietoSana .........ccccveevvinnnen, 4 Termostata iestatiS8anas poga .......... 11

Vispargja droSioa.......cccuvveeeveiiveeeeenn, 4 AtlaidinaSana ........ccceeveeiiiiiiee 11

Piezime par iekartam ar tdens

AUEOMALU; v 6 6 Apkope un firiSana 13

Bérnu droSiba...........c.ociviiiiin, 6 Plastmasas virsmu aizsargagana ......13

Bridinajums par HCA ........oooeeeeeien. 6

Kas darams, lai ietaupitu energiju ....... 6 7 leteicamie problému
risinajumi 14

3 UzstadiSana 7

Lietas, kas jaapsver, atkartoti

parvietojot ledusskapi .............oeeeeennn. 7

Pirms ledusskapja izmantoSanas ........ 7

PievienoSana elektrotiklam.................. 7

Atbrivosanas no iepakojuma .............. 8

Atbrivosanas no veca ledusskapja ...... 8

NovietoSana un uzstadisana ............... 8

Apgaismojuma lampas nomaina ......... 8

Durvju ievietoSana otradi...................... 9

Sim produktam ir "G" energijas klases gaismas avots.
. Gaismas avotu $aja produkta drikst nomaintt tikai

1@

-| profesionali remonta veicgji.

Parstradi  Sis produkts ir markéts ar elektronisko un elektrisko iekartu atkritumu (EEAI)

selektivas SkiroSanas simbolu.
Tas nozimé, ka ar produktu jarikojas atbilstoSi Eiropas direktivai 2012/19/EU, lai
iekarta tiktu atkartoti parstradata un izjaukta péc iespéjas samazinot tas negativo
ietekmi uz apkartéjo vidi. Lai sanemtu sikaku informaciju, l0dzu, sazinieties ar
vietéjam vai regionalajam varas iestadém.
Elektronikas produkti, kas nav ieklauti selektivaja SkiroSanas procesa, ir potenciali
- bistami videi un cilvéku veselibai, jo satur bistamas vielas.
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n Jusu ledusskapis
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1. Termostata parslegs 8. Saldetas partikas nodalijums
2. Lampas korpuss 9. Regulgjami durvju plaukti
3. Parvietojami plaukti 10. Olu nodaljums
4. Atlaidinata ledus udens savakSanas 11. Pude| u plaukts
kanals - nolieSanas caurule 12. Ledusskapja nodaljums
5. Atvilktnu vacini 13. Saldésanas kamera

6. Auglu nodalijums
7. Ledus paplate

iekartai. Ja attiecigas dalas nav iek|autas jusu iegadatas iekartas komplektacija,
tad tas attiecas uz citiem modeliem.
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ESvarigi bridinajumi par drosibu

LGdzu, iepazistieties ar So informaciju.

Sis informacijas neievérosana var k|t
par celoni traumam vai materialajiem
bojajumiem. Ta rezultata visas
garantijas un saistibas par iekartas
droSibu zaudés speku.

Originalas rezerves dalas tiks
nodrosinatas 10 gadus, sakot ar
produkta iegades datumu.

Paredzéta lietosana
Siiekarta ir paredzeta lietoSanai:

— iekstelpas un norobezotas vietas,
pieméram, majas;

— slegta darba vidg, pieméram,
veikalos un birojos;

— norobezotas apmesanas vietas,
pieméram, fermas, viesnicas un
pansijas.

e So iekartu nevajadzetu izmantot
arpus telpam.

Vispareja drosiba

e Ja véelaties atbrivoties no 81
izstradajuma vai to parstradat, mes
iesakam konsulteties ar pilnvarotu
apkalpoSanas centru, lai uzzinatu

nepiecieSamo informaciju un atrastu

pilnvarotas organizacijas.

e Sazinieties ar pilnvarotu
apkalpoSanas centru saistiba ar
visiem jautajumiem un problemam
attieciba uz ledusskapi. Neveiciet

ledusskapja remontu vai modifikaciju

un nelaujiet to darit citiem,

neinformejot pilnvarotus pakalpojuma

sniedzgjus. o )
e Piezime par iekartam ar saldesanas

kameru: neediet saldejumu un ledus

gabalinus talit pec iznemS8anas no

saldeSanas kameras! (Tas var izraisit

mutes apsaldésanu.)
e Piezime par iekartam ar saldesanas

kameru: neievietojiet Skidrus, pudelés

vai skardenés esosSus dzerienus
saldesanas kamera. Tie var saplist.

4
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Nepieskarieties sasaldétam
edienam ar rokam, jo tas var pie
tam pielipt.

Pirms atlaidinaSanas vai tirisanas
atvienojiet ledusskapi no baroSanas
avota.

Ledusskapja tifiSanas un
atlaidinasanas laika nevajadzetu
izmantot tvaiku un izgarojoSus
tinsanas lidzek|us. Sados gadijumos
garaini var piek|ut elektriskajam
dalam un radit iIssavienojumu vai
elektriskas stravas triecienu.

Nekad neizmantojiet ledusskapja
dalas, piemeram, durvis, ka atbalstu
vai pakapienu.

Neizmantojiet elektriskas iekartas
ledusskapja iekSpuse.

Neurbiet un nezaggjiet dalas, kuras
cirkulé dzesésanas Skidrums.
DzeséSanas skidrums, kas var
izplust, kad iztvaices aparata gazes
kanali, caurulvadu pagarinajumi vai
virsmas apvalki tiek parplesti, izraisa
adas iekaisumus un acu traumas.
Ar nekadiem materialiem neaizklajiet
un nenoblokégjiet ledusskapja
ventilacijas atveres.

Elektroiekartu remontu drikst veikt
tikai pilnvarotas personas.
LaboSana, ko veikusas
nekompetentas personas, rada
risku lietotajam.

Bojajuma vai apkopes un laboSanas
darbu laika atvienojiet ledusskapja
stravas padevi, atvienojot

attiecigo droSinataju vai iekartas
spraudkontaktu.

Atvienojot spraudkontaktu, to
nevelciet aiz vada.

Stipros alkoholiskos dzérienus turiet
cieSi noslegtus un vertikali.

Nekada gadijuma neglabajiet
ledusskapr aerosolus, kuru

sastava ir viegli uzliesmojoSas un
spradzienbistamas vielas.



Neizmantojiet mehaniskas ierfices vai  ®
citus lidzek|us, lai paatrinatu
atlaidinasanas procesu, ja vien tos
nav ieteicis razotajs.

Siiekarta nav paredzéta, lai to
izmantotu personas ar fiziskajiem,
garigajiem un uztveres traucejumiem
vai cilveki bez pieredzes un
zinaSanam (tostarp bérni), ja vien
vinus neuzrauga persona, kas

ir atbildiga par vinu drosibu vai
shiedz noradijumus par iekartas
izmantoSanu.

Neizmantojiet bojatu ledusskapi. Ja
jums rodas kaut kadas bazas,
sazinieties ar apkalpoSanas parstavi.
Ledusskapja elektrodroSiba var tikt
garanteta tikai tad, ja iezemejuma
sistema jusu maja atbilst
standartiem.

lekartas paklauSana lietus, sniega,
saules un véja iedarbibai apdraud
elektrodrosibu.

Ja speka kabelis ir bojats, lai .
izvairitos no briesmam, sazinieties ar
pilnvarotu apkalposanas centru.
UzstadiSanas laika nekada gadijuma
neievietojiet spraudkontaktu sienas
kontaktligzda. Pretéja gadijuma var o
rasties naves draudu vai nopietnas
traumas risks.

Sis ledusskapis ir paredzets tikai

partikas uzglabasanai. To o
nevajadzetu izmantot nekadam

citam merkim.

Uzlime ar izstradajuma tehniskajiem
datiem atrodas ledusskapja iekSpusé

pa kreisi.

Nekada gadijuma nepievienojiet
ledusskapi pie elektribas taupiSanas
sistemas, jo tas var sabojat

ledusskapi.

Ja ledusskapim ir zils gaismas o
indikators, neskatieties uz to caur
optiskam iericem.

Ja ledusskapji ir manuali vadami, tad
pirms to parstartéSanas pec
elektropadeves traucejumiem ir
japagaida vismaz 5 minutes. .
Ja ledusskapis tiek atdots kadam

citam, ar1 S lietoSanas rokasgramata

ir jaatdod jaunajam Tpasniekam.
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Ledusskapja transportéSanas laika
izvairieties no speka kabela
bojajumiem. Kabela saliek§8ana var
izraisit ugunsgreku. Nekada gadijuma
nelieciet uz speka kabela smagus
priekSmetus.

Pievienojot iekartu barosanas
avotam, nepieskarieties
spraudkontaktam ar slapjam rokam.
Nepievienojiet ledusskapi valigai
sienas kontaktligzdai.

DroSibas apsverumu de| izvairieties
no ledusskapja iekS€jo un argjo daju
apslakstiSanas ar udeni.

Lai izvairitos no ugunsgréeka un
spradziena riska, ledusskapja
tuvuma neizsmidziniet vielas, kuru
sastava ir viegli uzliesmojusas gazes,
pieméram, propana gaze.

Nekada gadijuma nelieciet uz
ledusskapja virsmas traukus ar
udeni, jo tas var izraistt elektriskas
stravas triecienu vai ugunsgréku.
Neparslogojiet ledusskapi ar

parak lielu partikas daudzumu.

Ja ledusskapis ir parak pilns, tad,
atverot durvis, partika var izkrist no
ledusskapja, radot kaitéjumu jums
vai iekartai. Nekada gadijuma
nelieciet priekSmetus uz ledusskapja
virsmas, jo ledusskapja durvju
atvérSanas vai aizverSanas laika tie
var nokrist.

Ledusskapri nedrikst turét vakcinas,
temperaturas jutigus medikamentus
un zinatniskiem péetjumiem
paredzetus materialus, jo tiem ir
nepiecieSama noteikta uzglabasanas
temperatura.

Ja ledusskapis netiks ilgstosi
izmantots, tas jaatvieno no
baroSanas avota. Speka kabela
bojajuma gadijuma var sakties
ugunsgreks.



Spraudkontakta daksas ir regulari
jatira, jo pretéja gadijuma var sakties
ugunsgreks.

e Spraudna gals ir regulari jatira ar
sausu draninu. Ja to nedarisiet, tas
var k|ut par ugunsgreka celoni.

e Jaregulgjamas kajinas nav
pareizi nostiprinatas uz gridas,
tad ledusskapis var kustéties.
Regulejamo kajinu pareiza
nostiprinaSana uz gridas var noverst
ledusskapja kustésanos.

e Nesot ledusskapi, neturiet to aiz
durvju roktura. Pretgja gadijuma tas
var noluzt.

e Novietojot iekartu lldzas citam

ledusskapim vai saldétavai, starp

Sim iekartam ir jabdt vismaz 8 cm

attalumam. Pretéja gadijuma uz

lldzas esoSajam sienam var
kondenséties mitrums.

Piezime par iekartam ar

udens automatu
Udensvada minimalais spiediens
drikst bdit 1 bars. Udensvada
maksimalais spiediens drikst bat 8
bari.

e |zmantojiet tikai dzeramo Gdeni.

Bernu drosiba

e Jadurvis ir sledzamas, tad atslega
jaglaba berniem nepieejama vieta.

e Jauzrauga, lai berni nespéletos ar
iekartu.

Bridinajums par HCA

Ja iekartas dzesesanas sistema
satur R600a

Si gaze ir viegli uzliesmojosa.

Tadé| pieversiet uzmanibu tam, lai
izmantosSanas un transportésanas laika
dzeseSanas sistema un caurulvadi
netiktu bojati. Bojajuma gadijuma
neturiet iekartu potencialu uguns avotu
tuvuma, jo tas var izraisit iekartas
aizdeg8anos, un vediniet telpu, kura
novietota iekarta.
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Nenemiet vera So bridinajumu, ja
iekartai ir dzesésSanas sistema, kas
satur R134a.

lekarta izmantotais gazes tips ir
noradits uz specifikacijas plaksnites
ledusskapja iekSpuses kreisaja puse.
Nekada gadijuma neatbrivojieties no
iekartas, to sadedzinot.

Kas darams, lai ietaupitu

energiju

e Neturiet ledusskapja durvis ilgstosi
atvertas.

e Neievietojiet ledusskapr karstu
partiku vai dzérienus.

e Neparpildiet ledusskapi, lai netiktu
trauceta gaisa cirkulacija ta
iekSpuse.

e Nenovietojiet ledusskapi tiesa
saules gaisma vai karstumu
izstarojosu iekartu, pieméram,
krasns, trauku mazgajamas
iekartas vai radiatoru, tuvuma.

e Pieversiet uzmanibu tam, lai partika
atrastos aizvertos traukos.

e Piezime par iekartam ar
saldesanas kameru. Saldésanas
kamera varat saglabat maksimalo
ediena daudzumu, iznemot no tas
plauktu vai atvilktni. Noradita
saldéSanas kameras energijas
patérina vertiba ir noteikta iekartai
ar iznemtu plauktu vai atviktni un
maksimalo noslodzi. Nepastav
nekads risks, izmantojot plauktu
vai atvilktni atbilstoSi sasaldéjamas
partikas formai un izméeram.

e Sasaldétas partikas atlaidinasana
ledusskapja nodaljuma gan
ietaupis elektroenergdiju, gan
saglabas partikas kvalitati.
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E UzstadiSana

/A\Lidzu nemiet véra, ka razotajs
neuznemas atbildibu, ja instrukciju
rokasgramata ieklauta informacija
netiek ieverota.

Lietas, kas jaapsver,
atkartoti parvietojot
ledusskapi

1. Jusu ledusskapim pirms jebkuras
transportésanas ir jabut iztukSotam
un iztirtam.

2. Ledusskapja plauktiem,
piederumiem, atvilkktném utt. pirms
atkartotas iepakosanas ir jabut
ciesi nostiprinatiem ar imlenti, lai
tos nodroSinatu pret jebkadiem
triecieniem.

3. lepakojumam ir jabut ciesi
nostiprinatam ar virvem un imlentém,
un jaievero uz iepakojuma noraditie
transportésanas noteikumi.

Ludzu, neaizmirstiet...

Ikviens parstradatais materials

ir svarigs avots dabai un musu

nacionalajiem resursiem.

Ja jus velaties nodot iepakojuma

materialu otrreiz€jai parstradei,

papildu informaciju varat iegut no
vides aizsardzibas organizacijam vai
vietéjas varas parstavjiem.

Pirms ledusskapja

izmantoSanas

Pirms ledusskapja ieslégSanas

parbaudiet Sadas lietas.

1. Vai ledusskapja iekSpuse ir tira un
gaiss ta aizmugure var brivi
cirkulet?

2. |ztiriet ledusskapja iekSpusi, ka
ieteikts sadala “Apkope un
tinsana”.
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3. Pievienojiet ledusskapi sienas

kontaktligzdai. Kad ledusskapja
durvis tiks atvertas, tad iedegsies
ledusskapja nodalijuma ieksgjais
apgaismojums.

Bus dzirdams troksnis, jo
kompresors saks darbibu. Troksni
var radit arf Skidrums un gazes, kas
atrodas dzeséSanas sistema, pat
tad, ja kompresors nedarbojas, un
tas ir normali.

Ledusskapja priekSejas malas

var bit siltas. Tas ir normali. Sim
vietam ir jabut siltam, lai izvairitos no
kondensacijas.

PievienoSana elektrotiklam
Pievienojiet iekartu iezemetai
kontaktligzdai, kas aizsargata ar
atbilstosas jaudas droSinataju.
Svarigi!

Savienojumam jaatbilst
nacionalajiem noteikumiem.

Péc uzstadiSanas speka kabela
spraudkontaktam jabut viegli
pieejamam.

Noraditajam spriegumam jaatbilst
jusu elektrotikla spriegumam.
Savienosanai nedrikst tikt
izmantoti pagarinataji vai sadalitaji.

N\ Bojatu elektrisko kabeli janomaina

kvalificetam elektrikim.

/N lekartu nedrikst izmantot, kamer
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AtbrivoSanas no iepakojuma
lepakojuma materiali var bat bistami
berniem. Glabajiet iepakojuma
materialus bérniem nepieejama

vieta vai atbrivojieties no tiem atbilstosi
noteikumiem par atkritumu
apglabasanu un parstradi. Tos nedrikst
izmest kopa ar parastiem sadzives
atkritumiem. Ledusskapja iepakojums
ir izgatavots no otrreizégji
parstradajamiem materialiem.

AtbrivoSsanas no veca

ledusskapja

Atbrivojieties no vecas iekartas ta, lai

netiktu nodarits kaitejums videi.

e Par atbrivoSanos no ledusskapja
varat konsulteties ar pilnvarotu
izplatitaju vai vietéjas pasvaldibas
atkritumu savakSanas centru.

Pirms atbrivoSanas no ledusskapja,

nogrieziet spraudkontaktu un, ja uz

durvim ir sledzenes, padariet tas
neizmantojamas, lai pasargatu bérnus
no jebkadam briesmam.

NovietosSana un uzstadiSana

A\ Ja ledusskapja uzstadi$anas telpa
durvis ir par Sauru, lai ledusskapi pa
tam ievietotu, sazinieties ar pilnvarotu
pakalpojuma sniedzéju, lai iznemtu
ledusskapja durvis un ievietotu
ledusskapi pa durvim saniski.

1. Uzstadiet ledusskapi vieta, kura to
iespéjams viegli izmantot.

2. Neturiet ledusskapi karstuma avotu
tuvuma, mitras vietas un tieSa saules
gaisma.

3. Lai nodrosinatu efekfivu darbibu,
apkart ledusskapim ir jabut pietiekamai
ventilacijai. Ja ledusskapis ir jaievieto
sienas nisa, jabut vismaz 5 cm attalumam
no griestiem un 5 cm attalumam no
sienas. Ja grida ir klata ar paklaju, iekartai
jaatrodas vismaz 2,5 cm virs gridas.

4. Novietojiet ledusskapi uz lldzenas
gridas virsmas, lai izvairitos no vibracijas.
5. Neturiet ledusskapi vietas, kur argjas
vides temperatUra ir zemaka par 10°C.

8

Apaismojuma lampas
nomaina

Lai nomainitu ledusskapja
apgaismojuma lampu, ltdzu, sazinieties
ar pilnvarotu pakalpojuma sniedzgju.
Prietaise naudojamos lemputés néra
skirtos kambariy apsvietimui namy
salygomis. Sios lemputés yra skirtos
pagelbéti naudotojui saugiai ir patogiai
sudeti maisto produktus | Saldytuva ar
Saldiklj. Siame prietaise naudojamos
lempos turi atlaikyti ekstremalias
salygas, pavyzdziui, zemesne nei -20°C
temperatura.
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Durvju ievietoSana otradi
Rikojieties ar cipariem noraditaja seciba.
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nSagatavoéana

e | edusskapis ir uzstadams vismaz 30
cm attaluma no karstuma avotiem,
pieméram, radiatoriem, silditajiem,
centralapkures un krasnim, un vismaz
5 cm attaluma no elektriskajam
krasnim, un to nedrikst novietot tiesa
saules gaisma.

¢ | edusskapja uzstadiSanas istabas
temperatdrai ir jabut vismaz 10°C.
Ledusskapja darbinasana vesakos
apstakl|os nav ieteicama saistiba ar ta
efektivitati.

e | udzu, parliecinieties, ka ledusskapja
iekSpuse ir ripigi iztirita.

¢ Ja ir jauzstada divi blakus esosi
ledusskapiji, starp tiem janodrosina
vismaz 2 cm atstarpe.

e Kad ledusskapis tiek iedarbinats
pirmo reizi, lidzu, ieverojiet Sis
instrukcijas pirmo seSu darbibas
stundu laika.

- Durvis nevajadzetu atvert parak biezi.
- Darbinasanu vajadzetu veikt bez
ievietotas partikas.

- Neatvienojiet ledusskapi no stravas
avota. Elektroapgades traucejumu
gadijuma, ludzu, skatiet bridinajumus
nodala “leteicamie problemu
risingjumi”.

¢ Originalo iepakojumu un putuplastu
vajadzetu saglabat transportésanai vai
parvietoSanai nakotne.

10 | v



B Ledusskapja izmantoSana

Termostata iestatiSanas

poga

JUsu ledusskapja iekseja temperatura

mainas $adu iemeslu del:

e sezonalas temperatUras izmainas;

e Dbieza ledusskapja durvju atvérSana
un ilgstoSa atvertu durvju atstasana;

e partikas ievietoSana ledusskapr
bez atdzeseSanas lidz istabas
temperattrai;

e |edusskapja atraSanas vieta telpa
(piem, tieSa saules gaisma);

e So iemeslu dél varat ar termostata
palidzibu iestatit dazadas ieksejas
temperattras. Skaitli, kas atrodas
apkart termostata pogai, norada
atdzeseSanas pakapi.

e Ja argjas vides temperattra ir
augstaka par 32°C, tad novietojiet
termostata pogu maksimalas
saldeSanas stavoki.

e Ja argjas vides temperattra ir zemaka
par 25°C, tad novietojiet termostata
pogu minimalas saldésanas stavoki.

Atlaidinasana

A) Ledusskapja nodalijums
Ledusskapja nodaljuma tiek izpildita
pilnigi automatiska atlaidinasana.
Ledusskapja atdziSanas laika uz
ledusskapja nodaljuma ieksejas
aizmuguréjas sienas var rasties udens
lasites un 7-8 mm bieza sarmas karta.
Tas ir normals dzesésanas sistemas
darbibas rezultats. Pateicoties
automatiskajai atlaidinaSanas sistémai,
kas atrodas uz aizmuguréjas sienas, ik
péc zinama laika intervala St sarmas
karta tiek atlaidinata ar automatiskas
atlaidinaSanas funkcijas palidzibu.
Lietotajam nav nepiecieSams
noskrapét sarmu un noslaucit tGdens
|lasites. Udens, kas radies
atlaidinaSanas rezultata, no tdens
savaksanas renes pa noliesanas
cauruli ieplUst iztvaikotaja un iztvaiko.
Regulari parbaudiet, vai nolieSanas
caurule nav aizsprostota, un, kad
nepiecieSams, ar stientti iztiriet tas
caurumu.

11|



B) Saldesanas kamera

Lai izvaintos no saldetas partikas
sabojasanas, dzilas saldéSanas kamera
automatiska atlaidinaSana nenotiek.
Pateicoties Tpasajai atlaidinata ledus
udens tvertnei, atlaidinasana ir |oti viegla
un vienkarsa.

Atlaidiniet divas reizes gada vai tad, kad
izveidojusies aptuveni 7 (1/4”) mm bieza
sarmas karta. Lai saktu atlaidinasanu,
izsledziet iekartas stravas | igzdas sledzi
un atvienojiet no tas spraudkontaktu. Visai
partikai jatiek ietitai vairakas laikrakstu
kartas un uzglabatai vesa vieta (piem.,
ledusskapl vai pieliekamaja).

Lai paatrinatu atlaidinasanu, ledusskapt
var tikt uzmanigi ievietotas tvertnes ar siltu
udeni. Sarmas nonemsanai neizmantojiet
smailus vai asmalainus objektus, teiksim,
nazus vai daksinas.

Nekada gadijuma atlaidinasanai
neizmantojiet fenus, elektriskos silditajus
vai citas lldzigas elektriskas ierices.
Izslaukiet Gdeni, kas atlaidinasanas
rezultata sakrajies saldeSanas kameras
apaksa. Pec atlaidinasanas rapigi
izslaukiet iekSpusi.

levietojiet spraudkontaktu sienas
kontaktigzda un ieslédziet baroSanas
avotu.
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HApkope un tinsana

A\ Nekad firianas noltkiem Plastmasas virsmu
neizmantojiet gazolinu, benzinu vai aizsargasana
lidzigas vielas. e Nelieciet uz ledusskapja Skidras

A\ Meés iesakam iekartu pirms fifisanas ellas vai ella gatavotus edienus
atvienot no stravas avota. nenoslegtos traukos, jo tie boja

¢ Nekad neizmantojiet asus ledusskapja plastmasas virsmas.
abrazivus instrumentus, ziepes, Ja uz plastmasas virsmam izlist vai
majsaimniecibas fifnsanas lidzeklus, izsmerejas ella, uzreiz notiriet un ar
mazgasanas lidzek|us un puléjamo siltu udeni noskalojiet attiecigo
vasku, lai veiktu tirisanu. vietu.

® |zmantojiet remdenu udeni, lai izfiritu
ledusskapja korpusu, un noslaukiet to
sausu.

® |zmantojiet mikstu audumu, kas
samitrinats Skiduma, kas sastav no
vienas tejkarotes sodas un 0,57 |
Udens, lai iztirtu iekSpusi, un tad
noslaukiet to sausu.

e Pieversiet uzmanibu tam, lai udens
neiek|Utu lampas ietvara un citas
elektriskas iekartas.

e Jaledusskapis netiek izmantots
lgaku laiku, atvienojiet speka kabeli,
iznemiet visu partiku, iztiriet to un
atstajiet durvis pusvirus.

e Regulari parbaudiet durvju blivejlumu,
lai parliecinatos, ka tas ir firs un taja
nav sakrajusas partikas dalinas.

e Laiiznemtu durvju plauktus,
iznemiet visu saturu un tad paceliet
plauktus no apakSpuses uz augsu.

e |ekartas arejo virsmu un hrometo
dalu tinSanai nekad neizmantojiet
tinSanas lidzek|us vai ddeni, kura
sastava ir hlors. Hlors rada $adu
metala virsmu koroziju.
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leteicamie problemu risinajumi

Lddzu, parskatiet So sarakstu pirms sazinasanas ar apkopes centru. Tas var

ietauptt jusu laiku un naudu. Saja saraksta ietvertas biezi sastopamas problémas,

kas nav saistitas ar defektivu razojumu vai defektiva materiala izmantoSanu. Jusu
izstradajumam var nebut visas Seit aprakstitas funkcijas.

LLedusskapis nedarbojas.

e Vailedusskapis ir pareizi pievienots stravas avotam? levietojiet spraudkontaktu
sienas kontaktligzda.

e Vainav izdedzis drosinatajs kontaktligzdai, kurai pievienots ledusskapis, vai art
izsists galvenais droSinatajs? Parbaudiet droSinataju.

Kondensacija uz ledusskapja nodalijuma sanu sienas. (MULTI ZONE, COOL

CONTROL un FLEXI ZONE).

e | oti zema argja temperatura. Bieza durvju atverSana un aizverSana. Loti liels

mitrums apkartéja telpa. Tiek atvertos traukos uzglabata partika, kas satur

Skidrumu. Durvis atstatas pusvirus.

Termostata iestatiSana zemakai temperaturai.

Samaziniet laiku, kad durvis tiek turétas atvertas, vai retak izmantojiet ledusskapi.

Partikas, kas tiek glabata atvertos traukos, parklasana ar piemeérotu materialu.

Noslaukiet kondensatu ar sausu audumu un parbaudiet, vai tas saglabajas.

Kompresors nedarbojas.

e Kompresora termiska aizsardziba atslegsies peksnu elektroapgades traucgjumu
gadijuma vai ar pieslegSanas-atslegsanas laika, jo dzeseSanas skidrums
ledusskapja dzeseSanas sistema nebus sabalanséts.

e | edusskapis saks darboties pec aptuveni 6 minutém. Ludzu, sazinieties ar
apkopes centru, ja ledusskapis nesak darboties péec S laika perioda paieSanas.

e | edusskapis izpilda atkauseSanas ciklu. Tas ir normali ledusskapim, kas veic
pilnigi automatisku atlaidinaSanu. AtlaidinaSanas cikls periodiski atkartojas.

e | edusskapis nav pievienots kontaktligzdai. Parbaudiet, vai spraudkontakts ir
cieSi iesprausts sienas kontaktligzda.

e \ai temperatUras noreguléSana ir veikta pareizi? Noticis stravas padeves
parravums. Sazinieties ar savu elektroenergijas piegadataju.
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LLedusskapis darbojas biezi vai ilgu laiku.

lesp€jams jaunais ledusskapis ir plataks par ieprieksgjo. Tas ir visai normali. Lieli
ledusskapji darbojas ilgaku laika periodu.

Apkartgja istabas temperattra var bt augsta. Tas ir visai normali.

lespejams ledusskapis ir nesen ieslegts vai taja nesen ievietota partika.
Ledusskapja pilniga atdzeseSana var notikt paris stundas ilgak.

Nesen ledusskapr ievietots liels daudzums karsta ediena. Karsts ediens izraisa
ilgaku ledusskapja darbibu, lldz tiek sasniegta drosa uzglabasanas temperatura.
lespejams durvis tiek biezi atvertas vai ilgstosi atstatas pusvirus. Siltais gaiss, kas
ieklUst ledusskap, liek tam darboties ilgaku laiku. Atveriet durvis retak.

lespejams ledusskapja nodalijuma durvis atstatas pusvirus. Parbaudiet, vai
durvis ir cieSi aizvertas.

Ledusskapis ir noreguléts |oti zemai temperaturai. lestatiet augstaku ledusskapja
temperattru un gaidiet, ldz Si temperatUra tiek sasniegta.

LLedusskapja vai saldéSanas kameras durvju blivejums var but netirs, nodilis,
ieplisis vai nepareizi novietots. Notiriet vai nomainiet blivejlumu. Bojats/

ieplisis blivejums liek ledusskapim darboties ilgaku laiku, lai saglabatu esoSo
temperaturu.

Saldesanas kameras temperatura ir |oti zema, bet ledusskapja temperattra ir
apmierinosa.

Saldétaja temperattra ir noreguléta loti zemai temperattrai. lestatiet augstaku
saldétaja temperattru un parbaudiet.

Ledusskapja temperatara ir [oti zema, bet saldeSanas kameras temperatura ir
apmierinosa.

Ledusskapja temperatura ir noreguléta |oti zemai temperaturai. lestatiet
augstaku ledusskapja temperattru un parbaudiet.

Partika, kas atrodas ledusskapja nodaljuma atvilktnes, sasalst.

Ledusskapja temperatura ir noreguléta |oti zemai temperaturai. lestatiet
augstaku ledusskapja temperattru un parbaudiet.

Ledusskapja vai saldéSanas kameras temperatura ir |oti augsta.

Noreguléta |oti augsta ledusskapja temperattra. Ledusskapja temperattra
ietekmé saldeésanas kameras temperattru. Mainiet ledusskapja vai saldétaja
temperatUru, lldz saldétaja vai ledusskapja temperatira sasniedz pietiekoSu
fimeni.

Durvis atstatas pusvirus. Kartigi aizveriet durvis.

Nesen ledusskapr ievietots liels daudzums karsta eédiena. Gaidiet, lidz
ledusskapis vai saldetajs sasniedz velamo temperaturu.

Ledusskapis var but nesen ieslegts. Ledusskapja pilniga atdzeseéSana prasa
laiku ta izmeéra déel.
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No ledusskapja atskan skanas, kas lldzigas mehaniska pulkstena tikSkesanai.

e Sis troksnis nak no ledusskapja elektromagnétiska varsta. Elektromagnétiskais varsts
nodrosina dzeseSanas Skidruma plisanu cauri nodaljumam un var tikt noreguléts
atbilstosi dzeseSanas vai saldéSanas temperaturai un dzeseSanas f unkciju veik3anai.
Tas ir normali un nav defekts.

Darbibas troksnis palielinas, kad ledusskapis darbojas.

e | edusskapja darbibas veiktspégjas raksturlielumi var mainities atkariba no aréjas
temperaturas izmainam. Tas ir normali un nav defekts.

Vibracijas vai troksni.

e Grida nav lidzena vai ta ir Jodziga. Ledusskapis igojas, ja tas tiek leni pakustinats.
Parliecinieties, ka grida atrodas viena limeni, ta ir izturiga un spéj noturét ledusskapja
svaru.

e |espejams troksni rada uz ledusskapja noliktas lietas. Tadas lietas janonem no ledusskapja
virsmas.

Atskan troksni, kas atgadina Skidruma izliSanu vai izs|laksanos.

e Atbilstosi ledusskapja darbibas principiem taja plust Skidrums un gaze. Tas ir normali
un nav defekts.

Atskan troksnis, kas atgadina véja pasanu.

e Tiek izmantoti gaisa aktivizetaji (ventilatori), lai ledusskapis tiktu efektivak
atdzesets. Tas ir normali un nav defekts.

Kondensacija uz ledusskapja ieksejam sienam.

e Karsti un mitri laika apstakl|i palielina ledus un kondensata veidoSanos. Tas ir normali un
nav defekts.

e Durvis tiek turétas pusvirus. Parliecinieties, ka durvis ir ciesi aizvertas.

e |lespéjams durvis tikusas |oti bieZi atvertas vai turétas atvertas ilgu laiku. Atveriet durvis
retak.

Ledusskapja arpuse vai starp durvim rodas mitrums.

® lespejams ir mitri laika apstakli. Tas ir normali mitros laika apstaklos. Kad mitrums bus
mazaks, kondensats izzudis.

Slikta smaka ledusskapr.

e |edusskapja iekSpuse ir jaiztira. Izfiriet ledusskapja iekSpusi ar sukli, siltu Gdeni vai
gazetu udeni.

e |espgjams smaku izraisa dazi konteineri vai iepakojuma materiali. Izmantojiet citus
konteinerus vai citas markas iepakojuma materialu.

Durvis neizveras.

e Partikas iepakojums var nelaut durvim aizverties. Parvietojiet pakas, kas trauceé durvim.

e |espejams ledusskapis neatrodas pilnigi vertikali uz gridas un tas ligojas, kad tiek nedaudz
pakustinats. Noregul€jiet pacelSanas skraves.

e Grida nav viena limeni vai pietiekami izturiga. Parliecinieties, ka grida atrodas viena liment

un spé€j noturét ledusskapi.

Auglu nodalijuma atvilktnes ir iespradusas.

e |espéejams partika pieskaras atvilktnes griestiem. Parkartojiet atvilktné esoso partiku.
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Molimo da prvo procitate ovo uputstvo za upotrebu!

Postovani kupci,

Nadamo se da ¢e vam ovaj proizvod, koji je proizveden u savremenim fabrikama
i koji je proSao najstroze kontrole kvaliteta, dugo i efikasno sluziti.

Stoga, procitajte kompletno uputstvo za korisnika pazljivo pre koris¢enja
proizvoda i saCuvajte ga za kasnije koriS¢enje. Ako ovaj proizvod predate tre¢em
licu, priloZite i ovo korisni€¢ko uputstvo.

Priruénik za korisnika ¢ée vam pomo¢i sa koriSéenjem proizvoda na brzi
bezbedan nacin.

* Procitajte uputstvo za upotrebu pre instaliranja i rada sa vasim proizvodom.
» Obavezno procitajte bezbednosna uputstva.

» Uputstvo za upotrebu Euvajte na pristupaénom mestu jer vam kasnije moze
zatrebati.

* Procitajte ostale dokumente prilozene uz proizvod.

* Imaijte na umu da ovo korisni¢ko uputstvo moze da se primeni i na nekoliko
drugih modela.

* Razlike izmedu modela ¢ée biti naznacene u priruéniku.

Objasnjenje simbola
U ovom priruéniku koriste se sledeci simboli:
(i1 Vazne informacije ili korisni saveti.

A Upozorenje na uslove opasne po Zivot i imovinu.
/\ Upozorenje zbog elektriénog napona.

UPOZORENJE!
Da biste osigurali normalan rad Va$eg frizidera, koji koristi sredstvo za hladenje
R600a koje je potpuno bezopasno po okolinu (zapaljiv samo u odredenim
uslovima), morate da se drzite sledecih pravila:
e Ne spre€avajte slobodnu cirkulaciju vazduha oko uredaja.
¢ Ne koristite mehanicke aparate da biste ubrzali odmrzavanje, osim onih koje
je preporucio proizvodac.
e Ne unidtavajte sklop za hladenje.
¢ Ne koristite elektricne aparate u odeljku za drzanje hrane, osim onih koje je
preporucio proizvodac.

[i] popAcI
Podaci o modelu saCuvani u bazi podataka o proizvodu

EEEE
ENERG? % mogu se dobiti unosom sledece internet stranice i pretragom
o}

po identifikacionom broju vaseg modela (*) koji se nalazi na
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —— - (*) oznaci potrognje elektriéne energije.

https://eprel.ec.europa.eu/
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n Vas frizider

10
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Kutija termostata
Unutrasnje svetlo
Police odeljka frizidera

— cev za odvod

Odeljak za povrée
Odeljak za ¢uvanje leda

Poklopac odeljka za povrce

Kanal za skupljanje odmrznute vode

/
/
/

=
V/
7/

/

Fijoke za €uvanje zamrznute hrane

8.

9. Police vrata

10. Stalak za jaja

11. Polica za flase

12. Odeljak frizidera
13. Odeljak zamrzivaca

(i] Brojke iz ovog priru¢nika su $ematske i mozda ne odgovaraju tadno
vasem proizvodu. Ako delovi teme nisu uklju€eni u proizvod koji ste kupili,
onda to vazi za druge modele.

3

SR



n Vazna bezbednosna upozorenja

Procitajte sledeée informacije.

Nepostovanje ovih informacija moze
dovesti do povreda ili materijalnih Steta.
U suprotnom se gubi pravo na garanciju
i odgovornost proizvodaca.

Originalni rezervni delovi ¢e biti
obezbedeni za 10 godina od dana
kupovine proizvoda.

Namena

unutra i u zatvorenim prostorima, kao
Sto su zgrade;

u zatvorenim radnim okruzenjima,
kao $to su prodavnice i kancelarije;

u zatvorenim smestajnim
kapacitetima, kao $to su odmaralista,
hoteli i pansioni.

Ovaj proizvod se ne sme Koristiti
napolju.

Opsta bezbednost

Kad hocete da odlozite/bacite
proizvod, preporucujemo da se
konsultujete sa ovlaS¢enim servisom
da biste saznali potrebne informacije
i ovlascena tela.

Konsultujte se sa ovlaS¢enim
servisom za sva pitanja i probleme
vezane za frizider. Nemojte da dirate
i ne dajte da neko drugi dira frizider
bez obavestavanja ovlas¢enog
servisa.

Za proizvode sa odeljkom
zamrzivaca: nemojte da jedete
sladoled i kockice leda odmah ¢&im ih
izvadite iz zamrzivaca! (To moze da
izazova promrzline u vasim ustima).
Za proizvode sa odeljkom
zamrzivaca: ne stavljajte pi¢a u
flasama i limenkama u odeljak
zamrzivaca. Inac¢e mogu da puknu.
Ne dirajte smrznutu hranu rukom;
ona moze da se zalepi za ruku.
Iskljucite frizider iz struje pre CiS¢enja
ili odmrzavanja.

4
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Para i isparena sredstva za CiScenje
nikad ne smeju da se koriste u
¢iScenju i procesu odmrzavanja
VaSeg frizidera. U takvim slucajevima
para moze da dode u kontakt sa
elektricnim delovima i izazove kratki
spoj ili elektricni udar.

Nikad nemojte da koristite delove na
Vasem frizideru, kao $to su vrata, za
naslanjanje ili stajanje.

Ne Koristite elektricne aparate u
frizideru.

Nemojte da oStecujete delove tamo
gde cirkulide rashladno sredstvo, s
alatom za busenje ili secenje.
Rashladno sredstvo koje moze da
eksplodira iz gasnih kanala
isparivaca, probusene produzene cevi
ili premazi povrSina mogu da izazovu
iritaciju koze i oSte¢enje ociju.

Ne pokrivajte i ne blokirajte otvore za
ventilaciju na Vasem frizideru bilo
kakvim materijalima.

Samo ovlaséene osobe mogu da
popravljaju elektricne uredaje.
Popravke koje vrSe nekompetentna
lica su rizine za korisnika.

U sluéaju bilo kakvog kvara ili za
vreme odrZavanja ili popravke,
iskljucite frizider iz mreznog napajanja
ili isklju€ivanjem odgovarajuceg
osiguraca ili isklju¢ivanjem uredaja iz
struje.

Ne vucite kabl da biste izvukli utikac
iz utiCnice.

Pi¢a sa viSim grlima moraju da budu
dobro zatvorena i uspravna.

Nikad ne Cuvaijte sprejove koji sadrze
zapaljive i eksplozivne supstance u
frizideru.

Nemoijte da koristite mehanicka ili
druga sredstva u cilju ubrzanja
procesa odledivanja aparata, osim
sredstava preporuéenih od strane
proizvodaca.



Ovaj proizvod nije namenjen za
upotrebu od strane lica sa smanjenim
fizickim, ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja osim ako nisu pod
nadzorom ili obuceni za rukovanje od
strane lica koje je odgovorno za
njihovu bezbednost.

Ne ukljuéujte osteceni frizider.
Konsultujte servisera ako imate bilo
kakve sumnje.

Elektricna sigurnost frizidera je
garantovana samo ako je sistem
uzemljenja u Vasoj kuéi uskladen sa
standardima.

Izlaganje proizvoda kiSi, snegu, suncu
i vetru je opasno s obzirom na
elektri¢nu sigurnost.

Kontaktirajte ovlaséeni servis ako

je ostecéen kabl za napajanje da biste
izbegli opasnost.

Nikad ne ukljuCujte frizider u

zidnu uti¢nicu za vreme

instalacije. Inaée mozZe da dode do
rizika od smrti ili ozbiljne povrede.
Ovaj frizider je predviden samo za
Cuvanje hrane. Ne sme se Kkoristiti za
druge svrhe.

Nalepnica sa tehnic¢kim
specifikacijama nalazi se na levoj
unutra$njoj stranici frizidera.

Nikad ne povezujte svoj frizider sa
sistemima za Stednju elektrine
energije; oni mogu da ostete frizider.
Ako frizider ima plavu svetlo, nemojte
da gledate u plavo svetlo kroz opticke
uredaje.

Za ruéno kontrolisane frizidere:
sacekajte najmanje 5 minuta, pa onda
ukljucite frizider nakon nestanka
struje.

Ovo uputstvo za upotrebu treba
predati novom vlasniku proizvoda, kao
i slede¢em vlasniku kada se menja
vlasnik.

Treba izbegavati oStecenje kabla za
napajanje prilikom transporta frizidera.
Kidanje kabla mozZe prouzrokovati
poZar. Nikad ne stavljajte teSke
predmete na kabl za napajanje.

5
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Ne dodirujte utika€ vlaznim rukama
kada prikljuujete proizvod.

Ne prikljucujte frizider na zidnu
utinicu ako je labava.

Voda se ne sme prskati direktno na
unutrasnje ili spoljasnje delove
proizvoda radi bezbednosti.

Ne prskajte supstance koje sadrze
zapaljive gasove, kao $to je propan,
blizu frizidera da bi se izbegla
opasnost od pozara i eksplozije.

Ne stavljajte posude napunjene
vodom na vrh frizidera je to moze
prouzrokovati elektri¢ni udar ili pozar.
Ne prepunjavaijte frizider preteranim
koli¢inama hrane. Ako se prepuni,
hrana moze pasti i povrediti vas i
oStetiti frizider kada otvorite vrata. Ne
stavljajte predmete na vrh frizidera jer
mogu pasti prilikom otvaranja ili
zatvaranja vrata frizidera.

Materijali koji zahtevaju preciznu
temperaturu, kao $to su vakcine,
lekovi osetljivi na temperaturu,
materijali za nau¢ne svrhe itd. ne
smeju se Cuvati u frizideru.

Ako frizider necete da koristite duze
vreme, iskljucite ga iz struje. Moguci
problem u kablu za napajanje moze
prouzrokovati pozar.

Terminale elektri¢nog utikac¢a treba
redovno distiti da ne bi doslo do
pozara.

Frizider se moze pomerati ako se
podesive nozice ne stoje stabilno na
podu. Pravilno u¢vrscivanje podesivih
nozica na podu moze spreciti
pomeranje frizidera.

Kada prenosite frizider, ne drzite ga
za rucicu na vratima. Inae mogu da
se odvali.

Ako proizvod morate da postavite
pored drugog frizidera ili zamrzivaca,
rastojanje izmedu uredaja treba da
bude najmanje 8 cm. U suprotnom se
susedni zidovi mogu ovlaziti.



Za proizvode sa dozatorom

za vodu

Pritisak vode iz vodovoda ne sme da
bude maniji od 1 bara. Pritisak vode iz
vodovoda ne sme da bude veci od 8
bara.

»  Koristiti samo vodu za picée.

Bezbednost dece

*  Ako ste zakljucali vrata, klju€ treba
Cuvati van domas$aja dece.

» Deca treba da budu pod nadzorom
kako bi se osiguralo da se ne igraju sa
ovim proizvodom.

Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganje
otpada: Ovaj proizvod je usaglasen
sa WEEE direktivom
Evropske unije (2012/19/EU).
Ovaj proizvod nosi znak
klasifikacije za elektricni i
elektronski otpad (WEEE).
Ovaj proizvod je proizveden
od visoko kvalitetnih delova i materijala
koji se mogu ponovo koristiti i pogodni
su za reciklazu. Nemojte odlagati
proizvod u otpad sa obi¢nim ku¢nim
otpadom i drugim otpadima na kraju
veka trajanja. Odlozite ga u centar za
sakupljanje i reciklazu elektri€nog i
elektronskog otpada. Konsultujte se sa
svojim lokalnim vlastima da biste saznali
0 ovim centrima za sakupljanje otpada.

Usaglasenost sa RoHS

direktivom:

Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je
sa RoHS direktivom Evropske unije
(2011/65/EU). On ne sadrzi Stetne i
zabranjene materijale navedene u
direktivi.

Informacije o pakovanju
Materijali za pakovanje ovog proizvoda
proizvedeni su od materijala koji se mogu
reciklirati u skladu sa nacionalnim
propisima o zastiti Zivotne sredine.
Materijale za pakovanje ne odlagati
zajedno sa kuénim ili drugim otpadom.
Odnesite ih na mesta za prikupljanje
ambalaznog materijala odredena od
strane lokalne vlasti.
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HCA upozorenje

Ako rashladni sistem proizvoda
sadrzi R600a:

Ovaj gas je zapaljiv. Zato vodite racuna
da prilikom upotrebe i transporta ne
ostetite sistem hladenja i cevi. U slu¢aju
ostecenja, ovaj proizvod Cuvajte dalje od
potencijalnih izvora vatre, jer se moze
desiti da se proizvod zapali, i
proveravaijte prostoriju u kojoj se nalazi.
Ignorisite ovo upozorenje ako
rashladni sistem proizvoda sadrzi
R134a.

Vrsta gasa koji je kori§¢en u proizvodu
naveden je na tipskoj plo€ici koja se
nalazi na levoj strani unutar frizidera.
Nemoijte nikada bacati proizvod u vatru
radi odlaganja.

Sta treba uraditi radi ustede

energije

* Ne ostavljajte vrata svog frizidera
dugo otvorena.

* Ne stavljajte vru¢u hranu u frizider.

* Ne pretovarujte frizider tako da se
unutra ne sprecava cirkulacija
vazduha.

* Ne postavljajte svoj frizider pod
direktnu svetlost sunca ili blizu
aparata koji emituju toplotu, kao $to
su rerna, masina za sude ili radijator.

» Pazite da drzite svoju hranu u
zatvorenim posudama.

» Za proizvode sa odeljkom
zamrziva¢a: maksimalnu koli€inu
hrane mozete da ¢uvate u zamrzivacu
kada izvadite policu ili fioku
zamrzivaca. Vrednost potroSnje
energije koja je navedena na vasem
frizideru odredena je nakon uklanjanja
police ili fioke zamrziva¢a i pod
maksimalnim optere¢enjem. Ne
postoji nikakva opasnost od oste¢enja
pri kori§¢enju polica ili fioka u pogledu
oblika i veli¢ine hrane koju treba
zamrznuti.

* Odmrzavanje zamrznute hrane u
odeljku frizidera obezbedi¢e ustedu
energije i oCuvati kvalitet hrane.

SR



Instalacija

A U slucaju da se informacije date u
korisnickom priru¢niku ne postuju,
proizvodac¢ ne preuzima odgovornost
za to.

Tacke na koje treba obratiti

paznju prilikom

premestanja frizidera

1. Vasfrizider treba da bude isklju¢en iz
napajanja. Pre transporta vaseg
frizidera, treba ga isprazniti i ocistiti.

2. Prenego $to ga ponovo upakujete,
treba da fiksirate police, dodatne,
fioke itd. unutar frizidera lepljivom
trakom i obezbedite od udara.
Pakovanje treba da bude oblepljeno
¢vrstom trakom ili kanapom i treba
strogo postovati pravila za transport na
pakovanju.

3. Originalno pakovanje i penasti
materijali treba da se ¢uvaju za bududi
transport ili preseljenje.

Pre nego Sto pokrenete
frizider
Proverite sledece pre nego sto
pocnete sa upotrebom frizidera:
1. Dalije unutrasnjost frizidera suvaida li
je na njegovoj zadnjoj strani obezbedena
slobodna cirkulacija vazduha?

2. Odistite unutrasnjost
frizidera kao Sto je preporuceno u delu
“Cis¢enje i odrzavanje”.

3. Prikljucite utikac frizidera u zidnu
uti¢nicu. Kada se vrata frizidera
otvore, un utradnja lampa se
ukljucuje.

4. Kada kompresor krene sa radom,
Cuce se zvuk. Te¢nost i gasovi koji se
nalaze u sistemu za hladenje mogu
takode da stvaraju buku, ¢ak i ako
kompresor ne radi i to je potpuno
normaino.

5. Prednje ivice frizidera mogu da budu
tople na dodir. To je normalno. Ta
podrudja su napravljena da budu
topla da bi se izbegla
kondenzacija.

Elektri€no povezivanje
Prikljucite vas proizvod na uzemljenu
uti¢nicu koja je zasti¢ena osiguracem
odgovarajuce jacine. Vazno:
Priklju¢ak mora da bu de u skladu sa
nacionalnim propisima.

« Utikac kabla za napajanje mora
da bude lako dostupan nakon
ugradnje.

- Elektri¢na sigurnost frizidera je
garantovana samo ako je sistem
uzemljenja u Vasoj kuci uskladen sa
standardima.

«Napon naveden na etiketi na
unutradnjoj levoj strani proizvoda
treba da odgovara naponu
mreze.

« Produzni kablovi i viSestruke
utiCnice ne smeju se koristiti za
prikljucivanje.

/A Osteceni kabl za napajanje mora da
zameni kvalifikovani elektricar.
Proizvod se ne sme ukljucivati dok se
ne popravi! Postoji rizik od elektri¢nog
udara!
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Odlaganje pakovanja

Materijali za pakovanje mogu biti
opasni za decu. Materijale za pakovanje
drzite van domasaja dece ili ih odlozite
tako $to Cete ih klasifikovati u skladu sa
uputstvima za odlaganje otpada koje
propisuju vase lokalne vlasti. Ne bacajte
ga sa komunalnim otpadom, bacitega
na lokacijama za skupljanje pakovanja

koje je naznaceno od strane lokalnih vlasti.

Pakovanje vaseg frizidera je proizvedeno
od materijala koji se moze reciklirati.

Odlaganje dotrajalog frizidera

u otpad

Vas dotrajali frizider odlozite tako da ne

Stetite Zivotnoj sredini.

- U vezi sa odlaganjem dotrajalog
frizidera se mozete konsultovati sa
ovlas¢enim prodavcem ili centrom za
sakupljanje otpada u vasoj opstini.

Pre nego sto svoj frizider odlozite na

otpad, odrezite elektri¢ni utikac i

onesposobite eventualne bravice na

vratima da bi se deca zastitila odbilo
kakve opasnosti.
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Postavljanje instalacija
/N Ako ulazna vrata prostorije u koju ¢e

da se postavi frizider nisu dovoljno Siroka

da frizider prode kroz njih, zovite

ovlaséeni servis da skine vrata frizidera i

provuce ga bo¢no kroz vrata.

1. Ugradite svoj frizider na mesto koje
omogucava laku upotrebu.

2. Drtzite frizider dalje od izvora toplote,
vlaznih mesta i direktne svetlosti sunca.

3. Mora postojati odgovarajuca ventilacija
vazduha oko frizidera da bi se postigao
efikasan rad. Ako friziderstavljate u
rupu u zidu, mora postojati udaljenost
od najmanje 5 cm na vrhu i 5 cm od
zida. Ne stavljajte proizvod na
materijale kao $to su tepih ili ¢ilim.

4. Stavite frizider na ravnu povrsinu
da biste sprecili treSenje.

5. Ne drzite frizider u temperaturi
okoline ispod 10°C.

Zamena unutrasnje sijalice

Za promenu sijalice koja sluzi za
osvetljenje u frizideru, pozovite ovlasceni
servis. Lampa (e) koja se koristi u ovom
uredaju nije pogodna za domacinsko
osvetljenje. Namena ove lampe je da
pomogne korisniku da stavi namirnice u
frizider na sigurno i udoban nacin.
Lampe koris¢ene u ovom uredaju moraju
da izdrze ekstremne fizicke uslove, kao
$to su temperature ispod -20°C.



. Priprema

Vas frizider treba da se ugradi najmanje
30 cm dalje od izvora toplote kao sto
suringle, rerne, centralno grejanje i
Sporetii bar 5 cm dalje od elektri¢nih
rerna i ne treba da se stavi tamo gde
je izlozen direktnoj suncevoj svetlosti.

e Temperatura okoline sobe gde ste
ugradili svoj frizider treba da bude
najmanje 10°C. Rad s Vasim friziderom
pod uslovima hladenja drugacijim od
ovih se ne preporucuje s obzirom na
efikasnost.

e Pobrinite se da se unutrasnjost frizidera
temeljno disti.

e Ako su dva frizidera/zamrzivaca
postavljena jedan pored drugog,
udaljenost izmedu njih treba da bude
bar 2 cm.

e Kada prvi put ukljucite frizider, molimo
da se drzite sledecih uputstava za
vreme prvih Sest sati.

¢ Vrata ne trebaju da se otvaraju esto.

e Mora da radi prazan, bez ikakve
hrane u njemu.

¢ Nemojte da iskljucujete frizider iz
struje. Ako dode do nestanka struje van
vase kontrole, pogledajte upozorenja u
delu “Otklanjanje kvarova”.

¢ Originalno pakovanje i penasti
materijali treba da se ¢uvaju za buduci
transport ili preseljenje.
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Okretanje vrata
Nastavite redosledom prema brojevima.
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Koris¢enje vaseg frizidera

Dugme za podeSavanje
termostata

Unutradnja temperatura vaseg
frizidera se menja zbog sledecih
razloga:

» Sezonske temperature.

+ Cesto otvaranje vrata frizidera i
ostavljanje otvorenih vrata duze
vreme.

» U frizider se stavlja hrana koja nije
ohladena na sobnu temperaturu.

* Lokacija frizidera u prostoriji (npr.
izloZzenost suncevoj svetlosti).

» Varijacije unutradnje temperature
zbog takvih razloga mozete da
kompenzujete koris¢enjem
termostata. Brojke oko dugmeta
termostata ukazuju na stepene
hladenja.

» Ako je temperatura okoline veca od
32°C, dugme termostata okrenite na
maksimum.

* Ako je temperatura okoline manja od
25°C, dugme termostata okrenite na
minimum.

Odmrzavanje

A) Odeljak frizidera

Odeljak frizidera radi sa potpuno
automatskim odledivanjem.

Voda kaplje i moZe doci do
odmrzavanja do 7-8 mm na
unutrasnjem zadnjem zidu odeljka
frizidera dok on hladi. Ta pojava je
normalna i javlja se usled sistema
hladenja. Stvoreni led se odmrzava
putem automatskog odmrzavanja u
odredenim intervalima zahvaljujuci
sistemu automatskog odmrzavanja na
zadnjem zidu. Korisnik ne treba da
struze led ili da uklanja kapljice vode
koje se stvore usled odmrzavanja iz
udubljenja za sakupljanje vode te¢e u
ispariva¢ kroz odvodnu cev i tamo
isparava.

Redovno proveravajte da li je
odvodna cev zaCepljena i po potrebi
ocistite njen otvor Stapi¢em.

»

<
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B) Odeljak zamrzivaca

Odeljak za duboko zamrzavanje ne
vrsi funkciju automatskog
odmrzavanja kako bi se spredilo
kvarenje zamrznute hrane.
Odmrzavanje je veoma jednostavno
i ne pravi nered zahvaljujuci
specijalnoj posudi za sakupljanje
vode. Odmrzavati dva puta godiSnje
ili ako se stvori sloj leda od oko 7
mm (1/4"). Da biste pokrenuli
proceduru odmrzavanja,

iskljuCite uredaj izvlacenjem utikaca
iz uti€nice.

Svu hranu treba zamotati u
nekoliko slojeva papira i ostaviti na
hladnom mestu (npr.) frizider ili
ostava. U zamrzivaC se mogu
staviti posude sa toplom vodom da
bi se ubrzalo odmrzavanje.
Nemojte da koristite oStre
predmete, kao $to su nozevi ili
viljuske, za skidanje leda.

Ne koristite fenove, elektricne
grejalice ili slicne elektricne aparate
za odmrzavanje. Sunderom
pokupite vodu sa dna odeljka
zamrzivata. Nakon odmrzavanja
pazljivo osusite unutrasnjost
Utaknite utika¢ u uti€nicu i ukljucite
elektri¢no napajanje.
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n Ciséenje i odrzavanje

A\ Nikada ne koristite benzin, benzen
ili slicne supstance za svrhe ¢iS¢enja.

/A Preporu¢ujemo da pre ¢is¢enja
iskljucite uredaj iz struje.

A Za ¢is¢enje nikad nemojte da koristite
ostre alate ili abrazivne materije,
sapun, sredstva za ¢is¢enje
domacinstava, deterdzente ili vosak
za poliranje.

[i] za ¢idcenje frizidera, koristite mlaku
vodu i obrisite ga.

[i) Za ¢is¢enje unutradnjosti i susenje
koristite iscedenu krpu koju ste bi li
umocili u rastvor od jedne kafene
kasic¢ice soda bikarbone u otprilike
pola litre vode.

A\ Pazite da voda ne ude u kudiste
lampe i druge elektri¢ne instalacije.

/N Ako frizider necete da koristite duze
vreme, iskljucite ga, izvadite svu
hranu, o¢ istite ga i ostavite vrata
odskrinuta.

[ii Redovno proveravajte izolaciju
vrata da biste bili sigurni da je Cista i
da na njoj nema hrane.

N\ Da biste skinuli policu vrata,
izvadite sav sadrzaj i jednostavno
gurnite policu vrata prema gore iz
baze.

A Nikad ne koristite sredstva za cis¢enje
ili vodu koji sadrze hlor da biste ocistili
spoljasnje povrsine i hromirane delove
proizvoda. Hlor izaziva koroziju na
takvim metalnim povrsinama.

Zastita plasticnih
povrsina

[ Ne stavljajte tekuca ulja ili hranu
kuvanu s uljem u frizider
nepoklopljenu jer moze da osteti
plasti¢ne povrsine vaseq frizidera. U
slu¢aju prolivanja ili razmazivanja na
plasti¢nim povrsinama, odmah ih
ocistite i isperite toplom vodom.
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Otklanjanje kvarova

Pregledajte ovu listu pre zvanja servisa. To moze da vam ustedi vreme i novac. Ova lista
ukljucuje ceste probleme do kojih ne dolazi zbog neadekvatne izrade ili upotrebe materijala.
Neke funkcije, koje su ovde opisane, mozda ne postoje kod vaseg proizvoda.

Frizider/zamrzivac ne radi.

Utikac nije pravilno ukljucen u uti¢nicu. >>>Bezbedno ukljucite utika¢ u uti¢nicu.
+ Osigurac uti¢nice na koju je prikljucen frizider/zamrzivac je pregoreo ili je
pregoreo glavni osigurac. >>>Proverite osigurac.

Kondenzacija na bo¢nom zidu odeljka frizidera ("MIULTIZONE"
(VISENAMENSKA ZONA), "COOL CONTROL" (KONTROLA HLADENJA) i
"FLEXI ZONE" (FLEKSIBILNA ZONA).

« Sredina je veoma hladna. >>>Ne instalirajte frizider/zamrziva¢ na mestima gde
temperatura pada ispod 10°C.

+ Vrata se Cesto otvaraju. >>>Ne otvarajte i ne zatvarajte Cesto vrata
frizidera/zamrzivaca.

- Sredina je veoma vlazna. >>>Ne instalirajte frizider/zamrzivac na visoko vlaznim
mestima.

« Hrana koja sadrzi vodu se ¢uva u otvorenim p osudama. >>>Ne ¢uvajte te¢nu hranu
u otvorenim posudama.

+ Vrata frizidera/zamrzivaca su odskrinuta. >>>Zatvorite vrata frizidera/zamrzivaca.

« Termostat je podesen na veoma hladan nivo. >>>Podesite termostat na

odgovarajuci nivo.

Kompresor ne radi.

.« Zastitni termo-osigura¢ kompresora e pregoreti za vreme naglog nestanka struje
ili ukljucivanja i iskljucivanja, jer se pritisak rashladnog sredstva sistema
frizidera/zamrzivaca jos uvek nije stabilizovao. Frizider/zamrzivac ¢e poceti da radi
otprilike posle 6 minuta. Molimo zovite servis ako se frizider/zamrzivac ne ukljuci
na kraju ovog perioda.

« Frizider je u ciklusu odmrzavanja. >>>To je normalno za frizider/zamrzivac koji se
potpuno automatski odmrzava. Ciklus odmrzavanja se ukljucuje periodi¢no.

« Frizider/zamrzivac nije uklju¢en u uti¢nicu. >>>Pazite da je utika¢ pravilno stavljen
u uticnicu.

» Podesavanja temperature nisu pravilno izvriena. >>>lzaberite odgovarajucu
vrednost temperature.

+ Nestalo je struje. >>>FriZider/zamrziva¢ nastavlja normalno d a radi kada dode struja.

Buka u toku rada se povecava kad frizider/zamrzivac radi.

« Radne karakteristike frizidera/zamrzivaca se mogu menjati u skladu sa
promenama temperature okoline. To je normalno i nije greska.
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Frizider / zamrzivac radi stalno ili dugo.

Novi aparat je mozda siri od prethodnog. Ve(i frizideri/zamrzivaci rade duze vreme.
Temperatura okoline u sobi moze da bude visoka. >>>Normalno je da aparat radi
duZe vremena u vrelim prostorima.

Frizider/zamrzivac¢ je mozda nedavno ukljucen ili napunjen hranom. >>>Kada je
frizider/zamrzivac uklju¢en ili nedavno napunjen hranom, bi¢e mu potrebno vise
vremena da postigne podesenu temperaturu. To je normalno.

U frizider/zamrziva¢ su mozda nedavno stavljene vece kolicine vruce hrane. >>>Ne
stavljajte vrucu hranu u frizider/zamrzivac.

Vrata su mozda Cesto otvarana ili su odskrinuta duze vreme. >>>Topli vazduh koji je
usao u frizider/zamrzivac je uzrok duzeg rada frizidera/zamrzivaca. Ne otvarajte vrata
Cesto.

Vrata odeljka zamrzivaca ili frizidera su mozda odskrinuta. >>>Proverite da li su
vrata dobro zatvorena.

Frizider/zamrzivac je podesen na veoma nisku temperaturu. >>>Podesite
temperaturu frizidera/zamrzivaca na topliji stepen i sacekajte dok se ne postigne
temperatura.

Zaptivac vrata frizidera moze da bude zaprljan, istrosen, polomljen ili da ne leze kako
treba. >>>OCistite ili zamenite zaptivac. Oste¢en/pokvaren zaptiva¢ dovodi do toga
da frizider/zamrzivac radi duze vreme da bi odrzao trenutnu temperaturu.

Temperatura zamrzivaca je jako niska dok je temperatura frizidera dovoljna.

Temperatura zamrzivaca je podesena na jako nisku temperaturu. >>>Podesite
temperaturu zamrzivaca na topliji nivo i proverite.

Temperatura frizidera je jako niska dok je temperatura zamrzivaca dovoljna.

« Temperatura frizidera je podesena na jako nisku temperaturu. >>>Podesite
temperaturu frizidera na topliji stepen i proverite.

Hrana koja se ¢uva na policama u odeljku frizidera se zamrzava.

« Temperatura frizidera je podesena na veoma visoku temperaturu.
>>>Podesite temperaturu frizidera na hladniji stepen i proverite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je veoma visoka.

» Temperatura frizidera na veoma visoku vrednost. >>>Podesavanje temperature
odeljka frizidera utice na temperaturu zamrzivaca. Promenite temperature frizidera
ili zamrzivaca i cekajte dok odgovarajuci odeljci ne postignu dovoljnu temperaturu.

-+ Vrata su Cesto otvarana ili su odskrinuta duze vreme. >>>Ne otvarajte vrata cesto.

Vrata su odskrinuta. > >>Zatvorite vrata do kraja.

- Frizider/zamrzivac je ukljucen ili je nedavno napunjen hranom. >>>To je normalno.

Kada je frizider/zamrzivac ukljucen ili nedavno napunjen hranom, bi¢ce mu

potrebno vise vremena da postigne podesenu temperaturu.

U frizider/za mrziva¢ su mozda nedavno stavljene vece koli¢ine vruce hrane. >>>Ne

stavljajte vrucu hranu u frizider/zamrzivac.
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Vibracije ili buka.

+ Pod nije ravan ili stabilan. >>>Ako se frizider/zamrziva¢ ljulja kad se polako
pomera, uravnotezi te ga podesavanjem nozica. Pobrinite se da je pod dovoljno jak
da moze da nosi frizider/zamrzivac i da je ravan.
« Predmeti stavljeni na frizider/zamrziva¢ mogu izazivati buku. >>>Sklonite predmete
sa frizidera/zamrzivac.

Postoje Sumovi koji dolaze iz frizidera/zamrzivaca kao $to je proticanje
tecnosti, prskanje itd.

« Cirkulacija te¢nosti i gasa se vrsi u skladu sa principima rada vaseg frizidera/
zamrzivaca. To je normalno i nije greska.

Cuje se zvizdanje iz frizidera/zamrzivaca.

- Ventilatori se koriste za rashladivanje frizidera/zamrzivaca. To je normalno i nije
greska.

Kondenzat na unutrasnjim povrsinama frizidera/zamrzivaca.

« Vruceivlazno vreme pojacava stvaranje leda i kondenzaciju. To je normalno i
nije greska.

« Vrata su ¢esto otvarana ili su odskrinuta duze vreme. >>>Ne otvarajte vrata
Cesto. Zatvorite ih ako su otvorena.

- Vrata su odskrinuta. >>>Zatvorite vrata do kraja.

Vlaga nastaje na spoljasnjoj strani frizidera/zamrzivaca ili izmedu vrata.

» Mozda je vlazan vazduh; to je potpuno normalno na vlaznom vremenu. Kad bude
manje vlage, kondenzat ¢e nestati.

Neprijatan miris unutar frizidera/zamrzivaca.

+ Ne obavlja se redovno cis¢enje. >>>Redovno dCistite unutrasnjost
frizidera/zamrziva¢a sunderom, toplom vodom ili natrijum bikarbonatom
razblazenim u vodi.

» Neke posude ili pakovanja mozda uzrokuju neprijatan miris. >>>Upotrebite drugu
posudu ili drugu marku materijala za pakovanije.

+ Hrana je stavljena u frizider/zamrzivac u nepokrivenim posudama. >>>DrZite hranu
u zatvorenim posudama. Mikroorganizmi koji se Sire iz nepokrivenih posuda
mogu izazvati neprijatne mirise.

» Sklonite iz frizidera/zamrzivaca hranu sa isteklim rokom i koja je pokvarena.

Vrata se ne zatvaraju.

-« Paketi hrane mozda sprecavaju zatvaranje vrata. >>>Pomerite pakete koji
smetaju vratima.

«  Frizider/zamrziva¢ ne stoji potpuno ravno na podu. >>>Podesite noZzice da biste
uravnotezili frizider/zamrzivac.

+ Pod nije ravan ili ¢vrst. >>>Pobrinite se da je pod ravan, jak i da moze da nosi
frizider/zamrzivac.

Odeljak za povrée je zaglavljen.

- Hrana dodiruje plafon fioke. >>>Prerasporedite hranu u fioci.
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Ju lutem lexoni kété manual mé paré!

| nderuar klient,

Shpresojmé gé produkti juaj, i cili €shté prodhuar né fabrika moderne dhe éshté
kontrolluar nén procedurat mé té rrepta té kontrollit té cilésisé, do t'ju ofrojé njé shérbim
té efektshém.

Prandaj, lexoni té gjithé kété manual me kujdes para se ta pérdorni kété produkt dhe
ruajeni si referencé. Nése ia dorézoni produktin dikuijt tjetér, jepini gjithashtu edhe kété
manual.

Manuali i pérdoruesit do t'ju ndihmojé ta pérdorni produktin shpejt dhe né
ményré té sigurt.

* Lexoni manualin para se té instaloni dhe pérdorni produktin.

»  Sigurohuni gé t'i lexoni udhézimet e sigurisé.

*  Mbajeni manualin né njé vend gé ta arrini merrni me lehtési pasi mund tju duhet mé voné.
*  Lexoni dokumentet e tjera t€ dhéna me produktin.

*  Mos harroni qé ky manual pérdoruesi vlen gjithashtu edhe pér disa modele té tjera.

*  Ndryshimet midis modeleve do té tregohen né manual.

Shpjegim i simboleve
Gjaté kétij manuali pérdoruesi jané pérdorur simbolet e méposhtme:

m Informacione té réndésishme ose késhilla té dobishme.
A Paralajmérim kundreijt situatave té rrezikshme pér jetén dhe pronén.

A Paralajmérim kundrejt tensionit elektrik.

PARALAJMERIM!

Pér té siguruar njé pérdorim normal té frigoriferit tuaj, qé& pérdor njé mjet ftohés

plotésisht ekologjik, R600a (i ndezshém vetém né kushte té veganta), duhet té

ndigni rregullat vijuese:

e Mos pengoni garkullimin e liré té ajrit pérreth aparatit.

e Mos pérdorni sende mekanike gqé nuk jané rekomanduar nga prodhuesi, pér
ta pérshpejtuar shkrirjen e akullit.

e Mos e prishni garkun ftohés.

e Mos pérdorni aparate elektrike té& parekomanduara nga prodhuesi brenda
dhomézés pér mbaijtjen e ushqgimeve.

[i] INFORMACIONE

xe, EEsE Informacionet e modelit té ruajtura né bazén e t€ dhénave té
ENERG ’ % produktit mund té arrihen duke hyré né fagen e méposhtme
= = té internetit dhe duke kérkuar pér identifikuesin e modelit tuaj
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —> () (*) q& gjendet né etiketén e energjisé.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/




PERMBAJTJA

1 Frigoriferi juaj 3

4 Pérgatitja 9

2 Paralajmérime té

Réndésishme Sigurie 4
Pérdorimii synuar.........cccccoocveeeniienenns 4
Siguria e pérgjithshme ...........ccccoeevneen. 4
Pér produktet me dispenser uji;............. 5
Siguria pér fémijét .........ocovvriiiiee. 5
Pajtueshméria me Direktivén WEEE dhe
Hedhja e Produkteve Mbeturina ............. 6
Informacione pér paketimin................... 6
Paralajmérim HCA ........ccccoiiiiiies 6
Gjérat & mund té béhen pér kursimin e
ENEIGJiSE...eiiueeeeiiie e 6
3 _Instalimi 7
Pikat té cilave u duhen kushtuar vémendje
kur zhvendosni frigoriferin...................... 7
Para se ta vini frigoriferin né puné, ....... 7
Lidhja elektrike ..........ccooveveeeiiiiiiinciens 7
Hedhja e paketimit..........cccoooeiiiiinnis 7
Hedhja e frigoriferit té vjetér.................. 8
Vendosja dhe Instalimi.......................c. 8
Ndérrimi i llambés té brendshme .......... 8

()

. i

(Ok=

gt .

Kthimi i dyerve ........ccccoooiiiiiie. 10

5 Pérdorimi i frigoriferit tuaj 11

Butoni i konfigurimit té termostatit........... 11
ShKrifja ..o 11

6 _Mirémbaijtja dhe pastrimi__ 13
Mbrojtja e sipérfageve plastike .............. 13

7_Zgjidhja e problemeve 14

Ky produkt éshté i pajisur me njé burim ndrigimi té klasés
~.| energjetike "G". Burimi i ndrigimit né kété produkt duhet té
-- zévendésohet vetém nga riparues profesionisté.
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Frigoriferi juaj
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1. Termostati 8. Ndarja pér mbaijtjen e ushgimeve

2. Kutia e llambés té ngrira

3. Raftet e regullueshme té pjesés kryesore 9. Raft pér vazo

4. Kanali pér mbledhjen e ujit té shkriré -- 10. Tabakaja e vezéve

tubi i shkarkimit 11. Raft pér shishe

5. Kapaku i krisperit

6. Krisperi i sallatés

7. Mbajtésia e tabakasé té akullit &
tabakaja e akullit

12. Pjesa e frigoriferit
13. Pjesa e ngrirésit

[ﬂ Figurat gé& ndodhen né kété manual jané skematike dhe mund té mos
korrespondojné saktésisht me produktin tuaj. Nése pjesét e subjektit nuk jané
pérfshiré né produktin qé keni bleré, atéheré éshté vlejné pér modele té tjera.
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E Paralajmérime té Réndésishme Sigurie

Ju lutem shikoni informacionet e
méposhtme. Nése nuk i pérmbaheni
kétyre informacioneve mund té
shkaktohen léndime ose démtime
materiale. Pérndryshe, té gjitha
angazhimet e garancisé dhe
besueshmeérisé do té béhen té pavliefshme.
Pjesét origjinale té ndérrimit do

té ofrohen pér 10 vite, pas datés

sé blerjes sé produktit.

Pérdorimi i synuar

Ky produkt éshté synuar qé té pérdoret:
brenda dhe né ambiente t& mbyllura si
pér shembull né shtépi;

né ambiente pune té€ mbyllura si pér
shembull dygane dhe zyra;

né vende akomodimi té& mbyllura si pér
shembull né shtépi fermash, hotele,
shtépi me gera.

Nuk duhet té pérdoret jashté.

Slgurla e pérgjithshme

Kur doni ta hidhni/goni produktln pér
skrap, rekomandojmé qé té
konsultoheni me shérbimin e autorizuar
me qgéllim gé té mésoni informacionet
gé duhen dhe organet e autorizuara.
Konsultohuni me shérbimin e autorizuar
pér té gjitha pyetjet dhe problemet gé
lidhen me frigoriferin tuaj. Mos ndérhyni
ose mos lejoni asnjé qé té ndérhyjé né
frigorifer pa njoftuar shérbimet e
autorizuara.

Pér produktet me njé ndarje ngrirési;
Mos hani kone akulloresh dhe kuba
akulli menjéheré pasi i keni nxjerré nga
ndarja e ngrirésit! (Kjo mund té
shkaktojé kafshim ngrice né gojé.)

Pér produktet me ndarje ngrirési; Mos
vendosni pije né shishe dhe kanage né
ndarjen e ngrirésit. Pérndryshe ato
mund té ¢ahen.

Mos i prekni ushgimet e ngrira me doré;
ato mund t'ju ngjiten né doré.

Higeni frigoriferin nga priza para

se ta pastroni ose shkrini.

Avulli dhe materialet e pastrimit gé
avullojné nuk duhet té pérdoren
asnjéheré né pastrim dhe proceset e
shkrirjes té frigoriferit. Né kéto raste,
avulli mund té bjeré né kontakt me
pjesét elektrike dhe té shkaktojé qark té
shkurtér ose goditje elektrike.

SQ

Mos e pérdorni asnjéheré si mjet pér t'u
mbéshtetur ose si shkallé derén ose
pjesét e frigoriferit.

Mos pérdorni pajisje elektrike brenda
frigoriferit.

Mos i démtoni pjesét, ku qarkullon I€ngu
ftohés, me mjete shpimi ose prerjeje.
Léngu ftohés qé mund té dalé kur
shpohen kanalet e evaporatorit,
zgjatimeve té tubit ose shtresave té
sipérfages shkakton irritime né Iékuré
dhe démtime né sy.

Mos i mbuloni ose bllokoni vrimat e
ventilimit né frigorifer me asnjé lloj
materiali.

Pajisjet elektrike duhet té riparohen
vetém nga persona té autorizuar.
Riparimet e béra nga persona jo
kompetenté krijojné rrezige pér
pérdoruesin.

Né rast t&€ ndonjé defekti ose gjaté njé
pune mirémbajtjeje ose riparimi,
shképuteni frigoriferin nga korrenti qofté
duke fikur siguresén pérkatése ose
duke e hequr pajisjen nga priza.

Mos e térhigni kabllin kur térhigni
spinén.

Vendosini pijet e larta t& mbyllura fort
dhe né pozicion vertikal.

Mos vendosni i asnjéheré kanace me
spérkatje qé pérmbajné substanca té
djegshme dhe shpérthyese né frigorifer.
Mos pérdorni pajisje mekanike ose
mjete té tjera pér té pérshpejtuar
procesin e shkrirjes, pérvec atyre té
rekomanduara nga prodhuesi.

Ky produkt nuk éshté synuar té pérdoret
nga persona me ¢rregullime fizike,
ndjesore ose mendore apo nga njeréz
gé nuk jané mésuar ose pa pérvojé
(pérfshiré fémijét) pérvec nése
mbikéqyren nga njé person i cili do té
jeté pérgjegjés pér siguriné e tyre ose
gé do t'i udhézojé miré pér pérdorimin e
produktit.

Mos e vini né puné njé frigorifer té
démtuar. Konsultohuni me agjentin e
shérbimit nése keni ndonjé merak.
Siguria elektrike e frigoriferit tuaj do té
garantohet vetém nése sistemi i
tokézimit né shtépiné tuaj pérputhet me
standardet.



Ekspozimi ndaj shiut, borés, diellit dhe
erés éshté i rrezikshém né lidhje me
siguriné elektrike.

Kontaktoni shérbimin e autorizuar kur
ka njé démtim té kabllit t& energjisé
pér té shmangur rrezikun.

Asnjéheré mos e vini frigoriferin né
prizé gjaté instalimit. Pérndryshe,
mund té shkaktohet vdekje ose
Iéndime serioze.

Ky frigorifer éshté synuar vetém pér té
mbajtur ushgime. Nuk duhet té
pérdoret pér asnjé géllim tjetér.
Etiketa e té€ dhénave teknike ndodhet
né murin e majté brenda frigoriferit.
Asnjéheré mos e lidhni frigoriferin me
sistemet e kursimit té energjisé; ato
mund ta démtojné frigoriferin.

Nése ka njé drité blu mbi frigorifer,
mos e shikoni dritén blu me mjete
optike.

Pér frigoriferét me kontroll manual,
prisni té paktén 5 minuta para se ta
vini frigoriferin né€ puné pas njé
ndérperje energjie.

Ky manual pérdorimi duhet t'i jepet
pronarit té ri té produktit kur i jepet té
tjeréve.

Béni kujdes té mos e démtoni kabllin e
energjisé kur transportoni frigoriferin.
Pérkulja e kabllit mund té shkaktojé
zjarr. Mos vendosni objekte té rénda

mbi kabllin e energjisé.

Mos e preni spinén me duar té lagura
kur e higni produktin nga priza.

Mos e vendosni frigoriferin nése priza
né mur éshté e liré.

Nuk duhet té spérkatet ujé né pjesét e
brendshme ose té jashtme té produktit
pér arsye sigurie.

Mos spérkatni substanca qé
pérmbajné gazra té djegshme si pér
shembull gaz propan prané frigoriferit
pér té shmangur rrezikun e zjarrit dhe
shpérthimit.
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* Mos vendosni asnjéheré ené té
mbushura me ujé mbi frigorifer; né rast
spérkatjesh kjo mund té shkaktojé
goditje elektrike ose zjarr.

* Mos e mbingarkoni frigoriferin me
ushgime. Nése ngarkohet tepér,
ushgimet mund té bien dhe t'ju
Iendojné dhe té démtojné frigoriferin
kur hapni derén.

* Mos vendosni asnjéheré objekte mbi
frigorifer; pérndryshe, kéto objekte
mund té bien kur hapni ose mbylini
derén e frigoriferit.

* Meqgenése kérkojné njé temperaturé
shumé té sakté, vaksinat, ilaget té
ndjeshme ndaj nxehtésisé dhe
materialet shkencore, etj. nuk duhet té
mbahen né frigorifer.

* Nése nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté, frigoriferi duhet té higet nga
priza. Njé problem i mundshém né
kabllin e energjisé mund té shkaktojé
zZjarr.

» Koka e spinés duhet té pastrohen
rregullisht me njé lecké té thaté;
pérndryshe mund té shkaktojé zjarr.

» Frigoriferi mund té Iévizé nése kémbét
e rregullueshme nuk jané siguruar
miré mbi dysheme. Sigurimi miré i
kémbéve té rregullueshme mbi
dysheme mund té mos lejojé qé
frigoriferi té lévizé.

» Kur |évizni frigoriferin, mos e kapni
nga doreza e derés. Pérndryshe,
mund té thyhet.

* Kur duhet ta lévizni produktin pas njé
frigoriferi ose ngrirési tjetér, distanca
midis pajisjeve duhet té jeté té paktén
8 cm. Pérndryshe, muret anésore
prané mund té krijojné lagéshti.

Pér produktet me dispenser uji
* Presioniilinjés té ujit duhet té jeté
minimumi 1 bar. Presioni i linjés té ujit
duhet té jeté maksimumi 8 bar.
* Pérdorni vetém ujé té pijshém.

Siguria pér fémijét
* Nése dera ka njé kyg, celési duhet té
mbahet larg fémijéve.
Fémijét duhet té mbikéqyren pér té
mos lejuar qé té ngacmojné produktin.
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Pajtueshméria me Direktivén
WEEE dhe Hedhjen e
Produkteve Mbeturina
Ky produkt nuk mbulon materialet e
démshme dhe té ndaluara té treguara né
"Rregullorja pér Kontrollin e Mbetjeve té
Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike" té
Iéshuar nga T.R. Ministria e Mjedisit dhe
Planifikimit t&€ Qytetit. Pajtohet me
Rregulloren WEEE.
Ky produkt éshté prodhuar
me pjesé dhe materiale té
cilésisé té larté té cilat mund
té ripérdoren dhe jané té
pérshtatshme pér riciklim.
Prandaj, mos e hidhni
- produktin sé& bashku me
mbeturinat e zakonshme té
shtépisé né fund té jetégjatésisé sé tij.
Cojeni né njé piké grumbullimi pér
riciklimin e pajisjeve elektrike dhe
elektronike. Ju lutem konsultohuni me
autoritetet lokale pér t& mésuar pikén mé
té afért t&é grumbullimit. Ndihmoni né
mbrojtjen e mjedisit dhe burimeve natyrore
duke i ricikluar produktet e pérdorura. Pér
siguriné e fémijéve, priteni kabllin e
energjisé dhe thyejeni mekanizmin e
kygjes té derés, nése ka, késhtu do té jeté
jo-funksional para se ta hidhni produktin.

Informacione té paketimit
Materialet e paketimit t& produktit jané
prodhuar nga materiale té riciklueshme né
pérputhje me Rregullat Kombétare pér
Mjedisin. Mos i hidhni materialet e
paketimit s& bashku me mbeturinat e tjera
ose ato shtépiake. Cojini né pikat e
grumbullimit t& materialeve té paketimit té
caktuara nga autoritetet lokale.

Mos harroni...

Cdo substancé e ricikluar éshté njé
céshtje e domosdoshme pér natyrén dhe
pasurité tona kombétare.

Nése doni té kontribuoni né ri-vlerésimin e
materialeve té paketimit, mund té
konsultoheni me organizatat
ambientaliste ose komunat ku ndodheni.
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Paralajmérim HCA

Nése sistemi i ftohjes té produktit tuaj
pérmban R600a:

Ky gaz éshté i djegshém. Prandaj, béni
kujdes t& mos démtoni sistemin e ftohjes
dhe tubacionet gjaté pérdorimit dhe
transportit. Né rast démtimi, mbajeni
produktin larg nga substancat e démshme
té zjarrit té cilat mund té béjné qé kéto
produkte t& marrin zjarr dhe ajroseni
dhomén né té cilén éshté vendosur njésia.
Injoroni kété paralajmérim nése
sistemi i ftohjes té produktit tuaj
pérmban R134a.

Lloji i gazit i pérdorur né produkt éshté
treguar né etiketén e tipit e cila ndodhet né
murin e majté brenda frigoriferit.
Asnjéheré mos e hidhni produktin né zjarr
pér ta hedhur.

Gjérat qé mund té béhen pér

kursimin e energjisé

* Mosi i lini dyert e frigoriferit t& hapura
pér njé kohé té gjaté.

* Mos vendosni ushgime ose pije té
nxehta brenda frigoriferit.

* Mos e mbingarkoni frigoriferin né
ményré qé t& mos pengohet garkullimi i
ajrit brenda frigoriferit.

* Mos e instaloni frigoriferin nén dritén
direkte té diellit ose prané pajisjeve qé
clirojné nxehtési si pér shembull furrat,
lavastoviljet ose radiatorét. Mbajeni
frigoriferin té paktén 30 cm larg
burimeve qgé léshojné nxehtési dhe té
paktén 5 cm nga furrat elektrike.

* Béni kujdes qé ta mbani ushgimin né
ené té mbyllura.

* Pér produktet me njé ndarje ngrirési;
Mund té mbani mé shumé ushgime né
ngrirés kur e higni raftin ose sirtarin e
ngrirésit. Vlera e konsumit té energjisé
e treguar né frigoriferin tuaj éshté
pércaktuar duke hequr raftin ose sirtarin
e ngrirésit dhe nén ngarkesé
maksimale. Nuk ka asnjé problem té
pérdorni njé raft ose sirtar sipas
formave dhe madhésisé gé ushgimeve
gé do té ngrihen.

» Shkrirja e ushgimeve né ndarjen e
frigoriferit do té€ sigurojé kursim energjie
dhe do té ruajé cilésiné e ushqgimit.
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Instalimi

/N Né rastin se nuk merren parasysh
informacionet qé jané dhéné né kété
manual pérdoruesi, prodhuesi nuk do té
mbajé asnjé pérgjegjési pér kété.

Pikat té cilave u duhen kushtuar
vémendje kur zhvendosni
frigoriferin

1. Frigoriferi juaj duhet té higet nga priza.
Para se té transportoni frigoriferin, duhet
té zbrazet dhe té pastrohet.

2. Para se té ripaketohet, raftet,
aksesorét, krisperi, etj. brenda frigoriferit
duhet té fiksohen me ngjités dhe té
sigurohen nga goditjet. Paketimi duhet
té lidhet me njé ngjités té trashé ose
litaré té shtrénguar dhe duhet té
zbatohen me pérpikéri rregullat e
transportit mbi paketim.

3. Paketimi dhe materialet e shkumés
origjinale duhet té ruhen pér transport
ose lévizje né té ardhmen.

Para se ta vini frigoriferin né puné
Kontrolloni t&€ méposhtmet para se ta vini
né puné se pérdorni frigoriferin tuaj:

1. Pastrojeni pjesén e brendshme té
frigoriferit sic rekomandohet né pjesén
"Mirémbaijtja dhe pastrimi".

2. Futeni spinén e frigoriferit né prizén né
mur. Kur hapet dera e frigoriferit, lamba e
brendshme do té ndizet.

3. Kur fillon té punojé kompresori, do té
dégjohet njé tingull. Léngu dhe gazrat e
izoluar brenda sistemit té ftohjes mund té
krijojné zhurma, edhe nése kompresori nuk
éshté né puné dhe kjo éshté normale.

4. Anét e para té frigoriferit mund té ndihen
té ngrohta. Kjo éshté normale. Kéto zona
jané béré posaceérisht gé té jené té ngrohta
pér té shmangur kondensimin.
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Lidhja elektrike

Lidheni produktin tuaj me njé prizé té

tokézuar e cila mbrohet nga njé siguresé

me kapacitetin e duhur.

E réndésishme:

Lidhja duhet té jeté né pérputhje me

rregullat kombétare.

« Spina e korrentit duhet té jeté e
arritshme me lehtési pas
instalimit.

» Siguria elektrike e frigoriferit tuaj do té
garantohet vetém nése sistemi i
tokézimit né shtépiné tuaj pérputhet
me standardet.

+ Tensioni gé tregohet né etiketén
gé ndodhet né anén e
brendshme té produktit tuaj
duhet té jeté e njéjté me
tensionin e rrjetit.

* Nuk duhet té pérdoren kabllo
zgjatimi dhe multi spina pér lidhjen.

/N Njé démtim né kabllin e energjisé duhet

té ndérrohet nga njé elektricist i kualifikuar.

/\ Produkti nuk duhet té vihet né puné

para se té riparohet! Ekziston rreziku i

goditjes elektrike!

Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit mund té jené té
rrezikshme pér fémijét. Mbajini materialet
e paketimit larg fémijéve ose hidhini duke i
klasifikuar sipas udhézimeve pér
mbeturinat té treguara nga autoritetet
vendase. Mos i hidhni s€ bashku me
mbeturinat e zakonshme shtépiake,
hidhini né pikat e caktuara nga autoritetet
vendase. Paketimi i frigoriferit tuaj éshté
prodhuar prej materialesh té riciklueshme.
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Hedhja e frigoriferit té vjetér
Hidheni frigoriferin tuaj té vjetér pa démtuar
mjedisin.

* Mund té konsultoheni me shitésin e
autorizuar ose gendrén e grumbullimit té
mbeturinave té bashkisé tuaj pér hedhjen e
frigoriferit.

Para se ta hidhni frigoriferin, priteni spinén
elektrike dhe, nése ka ndonjé ky¢ né deré,
béjini t& papérdorshme me qgéllim qé té
mbroni fémijét nga ndonjé rrezik.

Vendosja dhe Instalimi

/\ Nése dera e hyrjes t& dhomés ku do té
instalohet frigoriferi nuk éshté e gjeré
mjaftueshém qé té kalojé frigoriferi,
atéheré thérrisni shérbimin e autorizuar qé
ata té heqin dyert e frigoriferit dhe kalojeni
anash pérmes derés.

1. Montojeni frigoriferin né njé vend qé
pérdoret me lehtési.

2. Mbajeni frigoriferin larg burimeve té
nxehtésisé, vendeve té lagéshta dhe
drités direkte té diellit.

3. Duhet té keté ventilim t& mjaftueshém
me géllim qé frigoriferi t& punojé me
efektshméri. Nése frigoriferi do té
vendoset né njé pjesé té futur né mur,
duhet té keté njé distancé té paktén 5 cm
nga tavani dhe té paktén 5 cm nga muri.
Mos e vendosni produktin tuaj mbi
materiale si pér shembull tapet ose qilim.
4. Vendoseni frigoriferin mbi njé

sipérfaqe té sheshté pér té parandaluar
Iékundjet.

Ndérrimi i lambés sé brendshme
Pér té ndérruar llambén/dritén LED qé
pérdoret pér ndrigimin e frigoriferit,
telefononi Shérbimin e autorizuar.
Llamba(t) e pérdorur né kété paijisje nuk
éshté e pérshtatshme pér ndrigimin e
dhomave té shtépisé. Qéllimi i késaj
llambe éshté té& ndihmojé pérdoruesin té
vendosé ushgime né frigorifer/ngrirés né
njé ményré té sigurt dhe té lehté.
Llambat e pérdorura né kété pajisje duhet
t'i rezistojné kushteve fizike ekstreme si
temperaturat nén -20°C.
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n Pérgatitja

Frigoriferi juaj duhet t&¢ montohet té
paktén 30 cm larg burimeve té
nxehtésisé si sobat, furrat, ngrohjet
gendrore dhe stofat dhe té paktén 5
cm larg nga furrat elektrike dhe nuk
duhet té vendoset nén dritén direkte té
diellit.

Temperatura e ambientit t&€ dhomés ku
instaloni frigoriferin duhet té jeté té
paktén 10°C. Pérdorimi i frigoriferit né
kushte mé té ftohta nuk rekomandohet
pér sa i pérket efikasitetit té tij.

Ju lutem sigurohuni gé pjesa e
brendshme e frigorifeirt t&€ pastrohet
plotésisht.

Nése do té montohen dy frigoriferé
njéri pas tjetrit, duhet té keté njé
distancé té paktén 2 cm midis tyre.

Kur e vini frigoriferin né puné pér heré
té paré, ju lutem pé&rmbajuni
udhézimeve té méposhtme gjaté
gjashté oréve té para.

Dera nuk duhet té hapet shpesh.

Duhet té vihet né puné bosh pa
ushgime né té.

Mos e higni frigoriferin nga priza. Nése
ndodh njé ndérprerje energjie qé nuk e
keni ju né doré, ju lutem shikoni
paralajmérimet né pjesén “Zgjidhja e
problemeve”.

Paketimi dhe materialet e shkumés
origjinale duhet té ruhen pér transport
ose lévizje né té ardhmen.
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Kthimi i dyerve

Veproni né rend numerik.

=
=
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Pérdorimi i frigoriferit tuaj

Butoni i konfigurimit té

termostatit

Temperatura e brendshme e frigoriferit

tuaj ndryshon pér arsyet e méposhtme:

* Temperaturat sezonale.

* Hapja e shpeshté e derés dhe Iénia e
derés hapur pér periudha té gjata.

» Ushqgimet gé vendosen né frigorifer
pa u ftohur né temperaturé ambienti.

* Vendndodhja e frigoriferit né dhomé
(p.sh. ekspozimi né dritén e diellit).

* Mund ta rregulloni temperaturén e
brendshme gé ndryshon pér shkak té
kétyre arsyeve duke pérdorur
termostatin. Numrat rrotull butonit té
termostatit tregojné shkallét e ftohjes.

* Nése temperatura e ambientit éshté
mé e larté se 32°C, rrotulloni butonin
e termostatit né pozicionin maksimal.

* Nése temperatura e ambientit éshté
mé e ulét se 25°C, rrotulloni butonin e
termostatit né pozicionin minimal.
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Shkrirja
A) Pjesa e frigoriferit
Ndarja e frigoriferit bén shkrirje té ploté
automatike.

Pikat e ujit dhe njé shkrirje deri né 7-8
mm mund té ndodhé né muret e
brendshme té ndarjes té frigoriferit ndérsa
frigoriferi juaj ftohet. Kéto formime jané
normale si rezultat i sistemit té ftohjes.
Formimi i ngricés shkrihet duke béré
shkrirjen automatike me intervale té
caktuara falé sistemit automatik té
shkrirjes té murit t& pasmé. Nuk kérkohet
nga pérdoruesi qé té krruajé ngricén ose
té heqé pikat e ujit. Uji gé vjen nga
shkrirja kalon né zgavrén e kullimit té ujit
dhe derdhet né evaporator pérmes tubit té
kullimit dhe kétu avullon veté.

Kontrolloni rregullisht pér té€ paré nése
tubi i kullimit éshté bllokuar apo jo dhe
pastrojeni me kunjén né vrimé kur éshté e
nevojshme.
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B) Ndarja e ngrirésit

Ndarja e ngrirjes té thellé nuk bén
shkrirjen automatike me géllim gé té
parandalohet prishja e ushgimeve té
ngrira.

Shkrirja éshté shumé e drejtpérdrejté
dhe pa béré pis, falé vaskés speciale té
grumbullimit té shkrirjes.

Béni shkrirjen dy heré né vit ose kur
éshté formuar njé shtresé ngrice prej 7
(1/4”) mm. Pér té filluar procedurén e
shkrirjes, fikeni pajisjen né prizé dhe
térhigni spinén.

Té gjitha ushgimet duhet t€ mbéshtillen
né disa shtresa gazete dhe té ruhen né
njé vend té freskét (p.sh. frigorifer ose
depo ushgimesh).

Mund té vendosen ené me ujé té
ngrohté me kujdes né ngrirés pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

Mos pérdorni objekte me majé ose té
mprehta si pér shembull thika ose piruné
pér té hequr akullin.

Asnjéheré mos pérdorni tharése flokésh,
ngrohés elektriké ose pajisje té tilla
elektrike pér shkrirjen.

Fshijeni me sfungjer ujin e shkrirjes té
grumbulluar né fund té ndarjes té
ngrirésit. Pas shkrirjes, thajeni plotésisht
pjesén e brendshme.

Futeni spinén né prizén né mur dhe
ndizeni energjiné.
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n Mirembajtja dhe pastrimi

/\ Mos pérdorni asnjéheré benzing, Mbrojtja e sipérfageve plastike
benzen ose substanca té ngjashme {i] Mos vendosni vajra té Iéngshme ose
per té pastruar. ushgime té gatuara me vaj né frigorifer

A Rekomandojmé qé ta higni pajisjen né ené té pambyllura pasi ato mund té
nga priza para se ta pastroni. démtojné sipérfaqget plastike té

frigoriferit tuaj. Né rast té spérkatjes
ose derdhjes té vaijti mbi sipérfaqet
plastike, pastrojeni dhe shpélajeni
pjesén pérkatése té sipérfages
menjéheré me ujé té ngrohté.

/N Mos pérdorni asnjéheré mjete té
mprehta, sapun, pastrues shtépiak,
detergjent dhe dyll lustrues pér
pastrim.

[i] Pérdorni ujé té ngrohté pér té pastruar
kabinén e frigoriferit dhe thajeni me
lecké.

(@ Pérdorni njé lecké té njomé té
shtrydhur né njé solucion me njé lugé
¢aji bikarbonat sode né njé pinté uiji
pér té pastruar pjesén e brendshme
dhe thajeni me lecké.

/A Sigurohuni gé té mos hyjé ujé né
kasén e llambés dhe né pjesét e tjera
elektrike.

/\ Nése frigoriferi juaj nuk do t& pérdoret
pér njé kohé té gjaté, higeni kabllin e
korrentit, higni té gjitha ushqgimet,
pastrojueni dhe |éreni derén pak té
hapur.

[@] Kontrolloni gominat e dyerve pér t'u
siguruar gé té jené té pastra dhe pa
grimva ushgimesh.

A\ Pértg hequr raftet e derés, higni té
gjitha gjérat né to dhe thjesht shtyjeni
raftin e derés lart nga baza.

/\ Mos pérdorni asnjéheré agjenté
pastrimi ose ujé qé pérmban klor pér té
pastruar sipérfaqet e jashtme dhe
pjesét e lyer me krom té produktit. Klori
shkakton gérryerje mbi sipérfaget
metalike.
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Zgjidhja e problemeve

Ju lutem shikoni kété listé para se té thérrisni shérbimin. Do t'ju kursejé kohé dhe para. Kjo
listé pérmban ankesat e shpeshta gé nuk lindin nga defektet e prodhimit ose pérdorimi i
materialeve. Disa nga karakteristikat t& pérshkruar kétu mundésish nuk ekzistojné né
prodhimin juaj.

Frigoriferi nuk punon.
* Spina nuk éshté futur miré né prizé€. >>>Vendoseni spinén miré né prizé.
* Siguresa e prizés né té cilén éshté lidhur frigoriferi juaj ose siguresa kryesore mund té
kené réné. >>>Kontrolloni siguresén.
Kondensim né muret anésore té ndarjes té frigoriferit (MULTIZONE, COOL
CONTROL dhe FLEXI ZONE).
* Ambienti éshté shumé i ftohté. >>>Mos e montoni frigoriferin né vende ku
temperatura bie nén 10°C.
* Dera éshté hapur shpesh. >>>Mos e hapni dhe mbylini derén e frigoriferit shpesh.
* Ambienti €shté shumé i lagésht. >>>Mos e instaloni frigoriferin né vende me shumé
lagéshti.
» Ushgime gé kané Iéngje jané vendosur né ené té hapura. >>>Mos e vendosni
ushgimin me pérmbaijtje té€ Iéngshme né ené té hapura.
* Dera e frigoriferit éshté I1éné pak hapur. >>>Mbylleni derén e frigoriferit.
» Termostati éshté vendosur né njé nivel shumé té ftohté. >>>Vendoseni termostatin né
njé nivel té pérshtatshém.
Kompresori nuk punon.
* Mbrojtja termike e kompresorit do té fryhet gjaté ndérprerjeve té papritura té energjisé
ose hegjes dhe vénies né prizé pasi presioni i Iéngut ftohés né sistemin e ftohjes té
frigoriferit nuk éshté balancuar akoma. Frigoriferi do té fillojé té punojé pér rreth 6
minuta. Ju lutem thérrisni shérbimin nése frigoriferi nuk ndizet né fund té késaj
periudhe.
* Frigoriferi éshté né ciklin e shkrirjes. >>>Kjo éshté normale pér njé shkrirje té ploté
automatike té frigoriferit. Cikli i shkrirjes ndodh rregullisht.
* Frigoriferi nuk éshté futur né prizé€. >>>Sigurohuni gé spina éshté futur né prize.
» Parametrat e temperaturés nuk jané béré miré. >>>Zgjidhni vlerén e duhur té
temperaturés.
* Ka njé ndérprerje energjie. >>>Frigoriferi kthehet né punimin normal kur kthehet
energjia.
Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi éshté né puné.
» Performanca e punimit té frigoriferit mund té ndryshojé pér shkak t€ ndryshimeve
né temperaturén e ambientit. Kjo éshté normale dhe nuk éshté
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Frigoriferi punon shpesh pér njé kohé té gjate.

» Produkti i ri mund té jeté mé i gjeré se ai i méparshmi. Frigoriferét mé t& médhen;j
punojné pér njé kohé mé té gjaté.

+ Temperatura e dhomés mund té jeté e larté. >>>Eshté normale qé produkti té punojé
pér periudha mé té gjata né ambient té& ngrohté.

* Frigoriferi mund té€ jeté véné né prizé sé fundi ose mund té jeté i mbushur me
ushgime. >>>Kur frigoriferi vihet né prizé ose €shté mbushur sé fundi me ushqgime, do
té kérkojé mé shumé kohé gé té arrijé temperaturén e caktuar. Kjo éshté normale.

+ Sasi t€ médha ushgimesh té€ nxehta mund té€ jené vendosur né frigorifer sé

fundi. >>>Mos vendosni ushgime té nxehta né frigorifer.

» Dyert mund té hapen shpesh ose té lihen pak hapur pér njé kohé té gjaté. >>>Ajri i
ngrohté qé ka hyré né frigorifer bén qé frigoriferi t&€ punojé pér periudha mé té gjata.
Mos i hapni dyert shpesh.

 Dera e ndarijes té frigoriferit ose ngrirésit mund té jeté 1€né pak hapur. >>>Kontrolloni
nése dyert jané mbyllur plotésisht.

* Frigoriferi &shté rregulluar né njé temperaturé shumé té ulét. >>>Rregulloni
temperaturén e frigoriferit né njé gradé mé té ngrohté dhe prisni derisa té arrihet
temperatura.

+ Gomina e derés té frigoriferit ose ngrirésit mund té jeté ndotur, konsumuar, ¢aré ose
té mos jeté izoluar miré. >>>Pastroni ose ndérroni gominén. Gominat e démtuara/cara
béjné qé frigoriferi t& punojé mé gjaté pér té ruajtur temperaturén aktuale.

Temperatura e ngrirésit éshté shumé e ulét ndérsa temperatura e frigoriferit
éshté e mjaftueshme.

+ Temperatura e ngrirésit éshté rregulluar né njé vleré shumé té ulét. >>>Rregulloni
temperaturén e ngrirésit né njé gradé meé té ngrohté dhe kontrolloni.

Temperatura e frigoriferit éshté shumé e ulét ndérsa temperatura e ngrirésit
éshté e mjaftueshme.

» Temperatura e frigoriferit €shté rregulluar né njé vleré shumé té larté. >>>Rregulloni
temperaturén e frigoriferit né njé vleré mé té ulét dhe kontrolloni.

Ushgimet qé€ mbahen né sirtarét e ndarjes té frigoriferit kané ngriré.

» Temperatura e frigoriferit éshté rregulluar né njé vleré shumé té
larté. >>>Rregulloni temperaturén e frigoriferit né€ njé vieré mé té ulét dhe kontrolloni.

Temperatura né frigorifer ose ngrirés éshté shumé e larté.

» Temperatura e frigoriferit éshté rregulluar né njé vleré shumé té

larté. >>>Konfigurimi i temperaturés té€ ndarjes té frigoriferit ka njé efekt né
temperaturén e ngrirésit. Ndryshoni temperaturat e frigoriferit ose ngrirésit dhe prisni
derisa ndarjet pérkatése té arrijné temperaturén e mjaftueshme.

» Dyert hapen shpesh ose jané |éné hapur pér njé kohé té gjaté. >>>Mos i hapni
dyert shpesh.

» Dera éshté pak hapur. >>>Mbylleni derén plotésisht.

» Frigoriferi €shté véné né prizé ose éshté mbushur me ushqgime sé fundi. >>>Kjo
éshté normale. Kur frigoriferi vihet né prizé ose éshté mbushur sé fundi me ushgime,
do té kérkojé mé shumé kohé gé té arrijé temperaturén e caktuar.

» Sasi t¢ médha ushgimesh t& nxehta mund té jené vendosur né frigorifer sé
fundi. >>>Mos vendosni ushgime té nxehta né frigorifer.
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Dridhje ose zhurmé.

* Dyshemeja nuk éshté né nivel ose éshté e pagéndrueshme. >>> Nése frigoriferi
tundet kur Iévizet ngadalé, balancojeni duke i rregulluar kémbét. Gjithashtu sigurohuni
gé dyshemeja té jeté e forté mjaft pér té mbajtur frigoriferin, dhe té jeté né nivel.

» Sendet gé vendosni né frigorifer mund té shkaktojné zhurmé. >>>Hiqgni sendet qé
jané sipér frigoriferit.

Ka zhurma qé vijné nga frigoriferi si pér shembull rrjedhje Iéngjesh.

* Rrjedha e léngut dhe gazit éshté sipas parimeve té punimit té frigoriferit tuaj. Kjo
éshté normale dhe nuk éshté defekt.

Bilbil vjen nga frigorifer.

» Pérdoren ventilatoré pér té ftohur frigoriferin. Kjo éshté normale dhe nuk éshté
defekt.

Kondensim né muret e brendshme té frigoriferit.

» Moti i ngrohté dhe i lagésht rrit akullin dhe kondensimin. Kjo &shté normale dhe nuk
éshté defekt.

» Dyert hapen shpesh ose jané 1éné hapur pér njé kohé té gjaté. >>>Mos i hapni
dyert shpesh. Mbyllini nése jané hapur.

+ Dera éshté pak hapur. >>>Mbylleni derén plotésisht.

Ndodh lagéshti nga jashté frigoriferit ose midis dyerve.

* Mund té keté lagéshti né ajér; kjo éshté normale né mot me lagéshti. Kur lagéshtia
éshté mé e ulét, do té shfaget kondensimi.

Eré e keqe brenda frigoriferit.

* Nuk éshté béré pastrimi rregullisht. >>>Pastroni pjesén e brendshme té frigoriferit
rregullisht me njé sfungjer, ujé té& ngrohté ose karbonat té tretur né ujé.

+ Disa ené ose materiale paketimi mund té shkaktojné eré. >>>Pé&rdorni ené té tjera
ose materiale paketimi té njé marke tjetér.

» Ushqimi vendoset né frigorifer né ené té pambuluara. >>>Mbajeni ushqgimin né ené
té mbyllura. Mikroorganizmat qé pérhapen nga enét e pambuluara mund té
shkaktojné eréra té pakéndshme.

» Higni ushgimet gé u ka kaluar data e skadencés dhe gé jané prishur nga frigoriferi.

Dera nuk mbyllet.

+ Paketimet e ushgimeve nuk lejojné derén té mbyllet. >>>L&vizni paketimet gé
pengojné derén.

+ Frigoriferi nuk éshté plotésisht shesh mbi dysheme. >>>Rregulloni kémbét pér té
balancuar frigoriferin.

» Dyshemeja nuk é€shté né nivel ose nuk éshté e forté. >>>Sigurohuni gé dyshemeja
éshté né nivel dhe éshté né gjendje té mbajé frigoriferin.

Krisperét kané ngecur.

» Ushqimi prek tavanin e sirtarit. >>>Rivendosni ushgimet né sirtar.

16 | SQ




MpouuTajte ro osa ynarctso npso!

MountyBaH KOPUCHUKY,

Ce HapgeBame geka OBOj NMPOWM3BOA KOJWITO € Mnpou3BedeH BO MogepHa dabpuka
1 NPOBEPEH Cropes MHOTY MpeumsHn npoueaypy 3a npoBepka Ha KBanuTeToT, Ke Bu
OBO3MOXM eddeKT1BHa ycryra.

3aToa, npenopayyBame BHUMAaTENHO Aa ro npoyntarte LenoTo ynaTtcTeo 3a NpoussogoT
npeqa ynotpeba n Aa ro YyBaTe Npu paka 3a UgHWU OCBPTU.

OBa ynaTcTBo

+ Ke B/ nomMorHe Aa ro kopucTuTe anapatoT Ha 6p3 u 6e3beneH HaumH.

* [poymnTajTe ro ynaTcTBOTO Npes Aa ro NoctaBuTe U BKIy4uTe Npon3BoaoT.

» Cnepgerte rv ynatcrtearta, ocobeHo oHue 3a 6e3benHocTa.

» YyBajTe ro ynaTtcTBOTO Ha fleCHO AOCTanHO MECTO 3aluTo MOXe Aa BW npuTtpeba
nogouHa.

* Mokpaj Toa, NpounTajTe rv 1 Apyrute 4OKYMEHTM LITO Ce JOCTaByBaaT CoO MPOWU3BOAOT.

* ViMajTe npeasua Aeka oBa ynaTcTBO BaXu U 3a Apyry Moaenu.

CnUMOONM M HUBHO 3HaYeHe
OBa ynaTcTBO CO MHCTPYKLUW M COAPXKN CNefHNBE CMMOBOoNN:
m BaxkHn nHpopmaLmmn nnm kopucHu cosetun 3a ynotpeba.
A lMpegynpedyBaha 3a onacHM cocTojou No XMBOTOT Y UMOTOT.

A MpenynpenyBatrse 3a eneKTPUYHNOT HaroH.

NPEAOYTPENYBAHSE!

Co uen ga ce 06e36enm HopMarnHo yHKLMOHMPaHe Ha ypeaoT, KOj KOPUCTK

LLeniocHO ekonoLuku pasnagysady (ppeoH) R 600a (3ananue camo nog

OLpefeHu ycrnoBsu), MopaTe fa ce NpuapXyBaTe KOH crieHUTe npaBuna:

e HewmojTte aa ja nonpevysate crnobofgHaTa LMpKyiaumja Ha BO34yxoT OKosy ypenorT.

e Hemojte ga ynotpebyBaTte MexaHuykv npeaMeTy 3a Aa ro 3abpsaTe npouecoT Ha
oaMp3HyBake. KopucTeTe rv camo OHMe Kou Ce NpenopayaHi of npou3seauTenoT.

e HemojTe ga ro owTeTyBaTte pasnagHoTo KOmo.

e He ynotpebyBajTe enekTpuyHM anapati BHaTpe Bo ypenoT. Kopuctete rv camo
OHWE KoM Ce NpenopayaHmn o Npou3BeauTenoT.

m NH®OPMUNHOOPMALIUUN

= o MHdopmaummTe 3a MogenoT ce yyBaaTt Bo 6asaTa Ha nogatouu
ENERG ’ % 1 A0 HUB MOXeTe Aa CTUTHETe ako OfMUTe Ha CreAHaBa
O] Beb6-n10Kaumja 1 Aa ro nobapate NAEHTUGUKATOPOT Ha BaLIMOT
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER — () Mogen (¥) KOj ce Haofa Ha HanenHuuaTa 3a eHepruja.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/




COOPXHWHA

1 BawwuoTt nagunHuk 3 4 MopgroToBKa 8
[MpemecTyBamwe Ha BPATUTE .......cccceeneeee. 9

2 BaxHun 6e36egHOCHMU

npeaynpeaysakba 4 5 Ynortpe6a Ha nagunHukot 10

HameHeTta yHOTpe6a ............................... 4 PerynaTop 3a noctaByBame

OnwTa 6E36EAHOCT ... 4 HaTemnepartypata

. OOMP3HYBAHE .....eeveviiiiieiiceieeeiee e

Kaj nponsBoam co gucneHsep 3a Boaa ....6

Be36eqHOCT 32 A€LA .ccvvvveeeeeeeeeeeeeeee 6

HCA-MpesynpenyBarbe ..............c.coce... 6 6 _OppxyBamwe u yucrewe 11

Pabotu wo Tpeba Aa rv HanpasuTe 3a 3awTnTa Ha NnacTUYHUTE NOBPLUMHM..... 11

LUTEAEHE EHEPIMJA .eveeeeeeiieeeeeiieeeeeeeeean 6

7 lpenopa4yaHu pelieHnja
PaboTn wTo Tpeba ga ce umaar Bo
npeaBua Kora ro TpaHcnopTupare

TTAONITHUKOT ..iieiiieeeeee e e e e e e e eeens 7
Mpen BknydvyBake Ha NagUMAHUKOT.......... 7
ENeKkTpu4HO NOBP3YBaHE ......ceeeveeeeenenee 7
®priatbe Ha NAKYBAHETO ..cceeeeeauneieeaannnns 7
dpnake Ha CTapuoT NagumHuK .............. 8

ﬂOCTaByBaH:e 1 noBp3yBaw-e

3ameHa Ha BHaTpeLLHaTa CBeTuIIKa 3a
OCBETMYBAHE ..uvvvvviiieiiieieiaeeeeeasasannnennnes 8

OBOj MPOU3BOA € ONPEMEH CO M3BOP HA OCBETNyBak:e
of eHepreTckaTa knaca ,,G“. VI3BOpOT Ha O0CBeTNyBake
BO OBOj NPouU3BoA, Tpeba fa ro 3amMeHn caMo CTpyyeH
cepsucep.

OBoj Npon3BoA ce ncnopadyBa co CMMBOIOT 3a CENEKTUBHO 3a CoOpTUpake oTnag
o[ enekTpuyHa u enektpoHcka onpema (WEEE).

Toa 3Hauym Aeka OBOj NpomM3BOA MOpa [a ce nocrtanysa BO COrMacHoCT CO
EBponckaTta gupektuea 2012/19/EY co uen ga ce peuuknupa unv 3atBopeHa 3a aa
Ce MVHVMMM13Npa HeroBOoTO BRMjaHNe BP3 OKONMHaTa. 3a noseke nHgopmaumu, se
MOMMMeE KOHTaKTVpajTe ro BalMOT JIOKaneH Unm pervoHarneHopraHm.

EnekTpoHckn Npon3BOAn Kou He Ce BKIMyYeHW BO MPOLECOT Ha CeNeKTUBHO
copTupare ce NoTeHUMjanHo onacHu 3a XXMBoTHaTa cpeuHa v 30pasjeTo Ha nyreTo
- ce [OIKM Ha NpUCYCTBOTO Ha ONacHW MaTepum.

Peuuknupame
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n BawunoTt nagunHuK
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1. PerynaTop 3a noctaByBak€ Ha

Temnepartypara
2. BHaTpeluHa cBeTuska
3. Mpunarognueu nonuum

4. KaHan 3a cobupare Ha oaMp3HaTtarta Bofja

- LieBKa 3a ncnywtame

5. Kanak Ha KyTujaTa 3a YyBare 3ereHYyK
6. KyTunja 3a uyBame 3eneHuyk

7. MoTnopa 3a cagoT 3a Mpas 1 caj 3a Mpa3
8. JHHJ®d LO Yzo0< J 20 LOBELEOKO AtsOkO
9. Mpunaroanvemn nonvuM Ha BpaTaTa

10. TauHa 3a jajua

11. Monwuua 3a Wwunka

12. Opnaen Ha nagunHUKOT

13. Opgnen Ha 3amp3HyBayvoT

(i CruvknTe LWITO Ce NMpUKaXkaHy BO 0Ba YNaTCTBO 3a ynoTpeba ce WeMaTCKu 1 MOXe [a He
COOABETCTBYBaAT TOYHO CO NPOM3BOAOT. AKO AeSoBUTE Of MOrNaBjeTo He ce
BKIyY€HU BO MPOMU3BOAOT LUTO CTE ro Kynure, Torail Te BaxarT 3a ApYrv MOLEnw.
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E BaxHu 6e36egHOCHM npeaynpeayBaka

MpouuTajte rm cnegHUTEe MHMOPMaLUK.
HenounTtyBakeTo Ha oBUe
nHdOopMaLmmn Moxe Aa NpeanssBuka
noBpeaun nnu matepujanHa wreta. U
rapaHuujaTta u 3anoxéuTe 3a
OOBEPNMBOCT Hema Aa buaaT BaXeyku.

OpurnHanHuTe pe3epBHU OENOBU Ke T
pobueaTte 10 rognHM No gaTymoT Kora e
HabaBeH Npon3BoaoT.

HameHeTa ynoTtpeba
OBOj MPOM3BOA € HaMEHET Aa Ce KOPUCTU:

BO 3aTBOPEHN NPOCTOPUN KaKo LUITO
ce AOMOBMY,

BO 3aTBOPEHW PaboTHW CPEAUHUN Kako
LUTO Ce NpoAaBHULM U KaHLienapum,
BO 3aTBOPEHM NPOCTOPMK 3a
CMeCTyBaH€ KaKo LUTO ce 06jeKTn Ha
CeICKUOT Typu3am, XoTenu,
NMaHCUOHM.

OBoj Npor3Boa He cMee fa ce
KOPWCTW Ha OTBOPEHO.

0n|.u1'a 0e3begHoOCT

Bu npenopavyBame Aa ce KOHcynTMpaTe
CO OKanHUOT aBTOPU3MPaH CEPBHC U CO
OBJIaCTEHUTE UHCTUTYLMK 3a Aa v
nobuete HeonxoaHUTE MHopMaLMK
Kora Ke cakate Aa ro dpnuTe /oanoxuTe
NPOV3BOAOT.

KoHcyntupajte ce co oBrnacTeH cepsuc
3a cuTe npatlara v npobnemm
NOBP3aHW CO NaaunHUKOT. He
WHTEPBEHUPAjTE HUTY He nyLwiTajTe apyr
Aa NHTepBeHMpa Ha nagunHukoT 6es aa
ro U3BeCTUTE OBNACTEHUOT CepBucep.
3a npoussoguTe of 0A4eNoT Ha
3aMp3HyB ayoT. He jageTte cnagoneq Bo
KOPHET UMK KOLKM Mpa3 BegHaLl Mo
Bafere oA 04AenoT 3a 3aMp3HyBaHe!
(Moxe ga npeanssmkaTe CMP3HATUHK
Ha ycTara.)

3a npoussoauTe BO OAAENOT Ha
3amp3HyBayoT - He cTaBajTe nujanaum
BO LUMLLE WM KOH3epBa BO OAAENOT Ha
3amp3HyBayoT. MHaky, Tve moxe ga
nyKHaT.

He ponupajTe ja 3amp3HaTa xpaHa co
paka, MOXe fa BuW ce 3anenu 3a pakara.

4
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WcknyyeTe ro nagunHuKoT o cTpyja
npen YMCTeHe UM OQMpP3HyBakse.
WcnapyBauun n matepwjanu 3a Yncrere
LUTO ncnapyBaaT He CMee HUKorall fa
ce KopucTaT 3a YNCTere 1 3a NpoLecoT
Ha 0AMP3HyBaHe Ha NagunHukoT. Bo
TWe crnyyau, ucrnapyBakeTo Moxe aa
[0jAe BO KOHTaKT CO eNnekTpuYHuTE
[OenoBuv 1 Aa npeam3Brka KpaTok Crnoj
UK enekTpuYeH yaap.

Hwukoralu He kopucTeTe AenoBu of
NagunHUKOT Kako LITO e BpaTaTa 3a
noTrnopa Unm pac4ekop.

He kopucTteTe enekTpuyHM ypeam Bo
BHaTpEeLUHOCTa Ha NMafUITHUKOT.

He owTeTyBajTe rm genosute Kage WTO
LMpKynupa peoHOT Co Aynyarnku unm
anaTku 3a ceyere. PpeoHOT Moxe

[a npcHe 1 Moxe Aa npean3Burka
vputaumja Ha KkoxaTa v nospega Ha
ounTe Kora ke ce AynHaT kaHanuTe 3a
ncnapysanaTta, NpoAorKeToLuTe Ha
LIeBKWTE UMK MOBPLUMHCKATE NpemMasim.
He nokpuBajte rv unu He GnokupajTe rm
OTBOpUTE 3a BEHTUMaumja Ha
NafgunHUKOT CO KakoB Buno matepujan.
EnekTpnyHuTe fenosu mopa Aa v
nonpaBsu caMo OBMACTEHO nuLe.
MonpaskuTe WTO M U3BpLUKIE
HEKOMMNETEHTHM LA Moxe Aa
npeau3BMKaaT pU3nK 3a KOPUCHUKOT.
Bo cnyuaj Ha rpeluka npu pabota unm
BO TEKOT Ha OAPXyBaH-€ UMK nonpaska,
NCKMyYeTe ro NaAnnHMKOT Of AOBOA Ha
en. eHepruja co Toa LWTo Ke ro
n3BaguTe COOOBETHMOT OCUIypyBaY
nnn ke ro nssnevete kabenor.

He Bneyete ro kabenoT kora ro Bagute
MPWKITY4YOKOT.

MocTaseTe rv NujanaumTe Co NOBMCOKM
3aTBOPYBay4uM BepTMKanHo n ybaso
3aTBOPEHMN.

Hukoraw He YyBajTe KOH3epBM Nog
NPUTUCOK LUTO COAPXAT 3ananveu

1 eKCNII03MBHM CYNCTaHLy BO
NafguUnHYKOT.

He kopucTeTe mexaHu4ku ypeam

Wnn apyrv cpeacTea 3a 3abpayBame Ha
npoLecoT Ha OAMP3HyBaH-e,

OCBEH OHMeE LUTO M npenopavysa
NPOWN3BOAUTENOT.



OBoj Npou3Bof He € HaMeHeT Aa ro
KopvCTaT fnua co HamaneHu nU3nykm,
CETUITHW UMW MEHTANHN CNOCOBHOCTN Unn
Heoby4eHN N HencKyCcHY nuua
(BKNyYMTENHO 1 AeLa), OCBEH ako He ce
Nof HaA30p Ha MuLe Koe e OATOBOPHO 3a
HuBHaTa 6e36e4HOCT 1M Koe Ke rm Hayuu
KaKo fa ro kopucrtat npov3BOfoT
npaBwuITHO.

He Bkny4yBajTe OWTETEH NagUHUK.
KoHcyntupajte ce co cepsucep ako ce
COMHeBaTe Ha AedexT.

EnektpuuHaTa 6e36eaHOCT Ha
NagunHUKOT € rapaHTVpaHa camo Kora
CMCTEMOT 3a 3a3emjyBarbe BO JOMOT €
yCOrmaceH Co cTaHfapaute.
ManoxyBarbe Ha NPOVM3BOAOT Ha JOXA,
CHer, COHLie 1 BETEP € 0nacHo BO OAHOC
Ha enekTpuyHaTa 6e36eaHOCT.
KoHTakTpajTe oBnacTeH cepsucep Kora
€ OlTeTeH kabenoT 3a cTpyja 3a Aa
n3berHeTe onacHoCT.

Hukoralu He BKIyyyBajTe ro nagunHuUKoT
Ha SWAEH NPUKIYYOK 3a BpemMe Ha
nocTtaByBakeT0. MHaky, Moxe fa nma
PU3KK OF CMPT UMK Cepuo3Ha NoBpeaa.
OBoj NagnnHuK e HaMeHeT camo 3a
YyyBa-e Ha xpaHa. He cmee ga ce
KOPWCTU 32 APYrv HAMEHM.

ETnkeTaTa co TexHuuknTe cneumudukaLmm
ce Haora Ha NeBMOT SWf BO NAAUIHUKOT.
Hvkoralu He noBp3yBajTe ro NagunHUKOT
3a cucTemu 3a Wredere cTpyja. Moxe ga
ro owteTaTt NagunHUKOT.

AKO MMa CMHa CBETMUIIKA Ha NafaunHUKOT,
He rnefajTe BO Hea CO ONTUYKK ypeau.
MNMoyekajTe Hajmanky 5 MUHYTK 3a Aa ro
BKNy4MTE NAANITHUKOT OTKAKO CHeMarno
CTpyja Kaj nagunHuumTe LWTo ce
KOHTpOMMpaaT payHo.

Oga ynatcTBo 3a pabota Tpeba ga ce
npedage Ha HOBWOT COMCTBEHUK Ha
NPOV3BOAOT aKo ro AageTe Ha Apyru.
W3berHyBajTe na npean3BrkyBaTte
owTeTyBaka Ha kabenoT 3a HanojyBare
Kora ro TpaHcnopTupaTe nagunHuKoT.
MNpeBuTKaHWOT kaben moxe Aa
npeamssuKa noxap. Hukoraw He ctaBajTe
TeLK NnpeameT Bp3 kabenot 3a cTpyja.
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He gonupajte ro npuky4yoKkoT co
MOKpW paLie Kora ro npuknyyysaTe
npov3BOAOT.

He npukny4yyBajTe ro nagunHuKoT ako
LUTEKEPOT € pa3nabaseH.

Bopa He cMee fia ce npcka OUPEeKTHO
Ha BHATPELUHUTE N HAa4BOPELUHUTE
[0EenoBM Ha NPOU3BOAOT Of
6e36e4HOCHM NPUYUNHN.

He npckajte pa3Hu cpeacrtsa WTo
coAp)kaT 3ananueuy racoBu Kako LUTO €
nponaHoT 6nu13y A0 NaaunHUKOT

3a ga nsberHeTe pusmk og noxap u
eKkcnnosuja.

Huvikoraw He cTaBajTe cagoBu CO BoAa
Bp3 NaaunHukoT. Bo cnpoTuBHo, Moxe
Oa npegusBuKaaT efnekTpuyeH yaap
Unn noxap.

He npenonHyBajTe ro nagunHMKoT CO
npekymepHa Konm4ymHa xpaHa. Ako ro
NpenosiH1Te, XxpaHata MoXe Aa nagHe
1 [a Be NOBPeAM U [ia ro OLTEeTH
NaaunHUKOT Kora ja oTBopaTte
BpaTtaTa.Hukoraw He cTaBajte
npeameTy Bp3 NaguimHUKoT. Bo
CMPOTUBHO, OBME NPeaMETU MOXe Aa
nagHaT Kora ja otBopaTe unu
3aTBOpaTe BpaTaTta Ha NafuIHKKOT.
BakumHute, nekoBuTe LWITO ce
OCEeTNMBW Ha TOMMWHA,
MCTpaXKyBaykUTe MaTepujanu u
CINMYHO He CMee [a ce YyBaaT BO
nagunHukoT ouaejkn 6apaat
npeunsHa Temneparypa.

JTapgnnHukoT Tpeba aa ce mucknyym og
CTpyja ako He ce KOpUCTU oMo
Bpeme. MoxeH npobnem co kabenot
MOXe [ja Npean3BurKa noxap.
Knemute Ha npukny4yokoT Tpeba aa ce
yncTaT pegoBHo. Bo cnpoTuBHo, Moxe
Oa npegusBukaat noxap.

KnemuTe Ha npukny4okoT Tpeba fa ce
yucTaTt pegoBHO CO cyBa kpna. Bo
CMPOTUBHO, MOXe [a npeansBukaat
noxap.

JlagunHukoT Moxe aa ce mpaa

aKo MpunaroanMBuTe HOrapku He

Ce NpaBuWITHO NOCTaBEHN Ha NOAOT.
JlagnnHukoT Hema aa ce Mpaa

Co npasunHo o6e3benyBar-e Ha
npunaroAMBUTE HOrapkn Ha NoAoT.



* He gpxeTe ro nagunHuKoT 3a
paykaTa Ha BpaTaTta Kora ro
TpaHcnopTtupare. Bo cnpoTtusHo,
MOXe [a Ce CKpLUMW.

» Kora Tpeba ga ro nocrasute
npon3BoAOT A0 APYr NafuHUK Unu
3aMp3HyBay, pacTojaHNeTo Mery H1B
Tpeba foa 6uae Hajmanky 8 um. Bo
CMPOTUBHO, COCEOHUTE SUOOBU MOXE
na dartar Bnara.

Kaj nponssoau co
p,ucnel-lsep 3a Boaa

[MpuTUCOKOT Ha AOBOAOT Ha BoAaTa
mMopa aa buge muHumym 1 6ap.
[MpuTUCOKOT Ha AOBOAOT Ha BoAaTa
Mopa aa buae makcumym 8 6apu.

» KopucTteTe camo Boga 3a nueme.

Ee36ep.|-|oc7 3a geua
AKko BpaTtaTta uma 6pasa, Kny4oT
Tpeba fa ce yyBa Aaneky og
nodartoT Ha geuara.

- [euata mopa Aa ce Haarneagysaat
3a [1a ce crpe4n Tue [a cu urpaaT co
NaaunHUKoT.

HCA-lMpenynpeayBawe

AKo cucTemoT 3a pasnagyBame Ha
npousBogoT coapxu R600a:

OBoj rac e 3ananuB. 3atoa Tpeba ca ce
obpHe BHMMaHWe fa He ce owTeTyBaar
CMCTEMOT 3a Nnaene 1 LLeBKOBOAUTE Npu
ynotpeba n TpaHcnopT. Bo cniyyaj Ha
oLITeTyBahe, YyBajTe ro Npom3BoaoT
HacTpaHa of MOXHW U3BOPM Ha OraH LWTo
MOXe Ja Npeau3BrKaaT HEeroBo nanexe
W BEHTUNNPAjTE ja NnpocTopujaTa kage
LUTO € CMECTEH.

UrHopupajte ro oBa npepgynpenyBate
aKo cUCTeMOT 3a Nnapere Ha
npounssonoT coapxu R134a.

TWNOT Ha rac LWTo ce KOpUcTn BO
NMPOM3BOAOT € MOCOYEH Ha NnoYkaTa Ha
NEeBVOT SuA BO NagunHUKoT. Hukoral He
dpnajTe ro NnpoMsBoAOT BO OraH.
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Pa6otu wro Tpeba aa rm
HanpaBMTe 3a wTtegewe
eHeprvua
He gopxxete rv Bpatute Ha NagunHUKoT
OTBOPEHW NOAOIT NepUoa.

* He craBajte Tonnu nujanauy nnm xpaHa
BO NaguUnHUKOT.

* He npeonTtoBapyBajTe ro NagunH1KoT co
LUTO Ke Ce nomnpeyn umpkynaumjata Ha
BO3[4yXOT BO BHAaTpeLLHocTa.

* He noctaByBajTe ro NagunHMKoT nog
OVpPeKTHa CoH4YeBa CBETIIMHA UInn
6nmn3y Oo ypeaw LWTo 3padar TonnmHa
KaKo LUTO ce Mneyka, MallvHa 3a M1eHe
CafoBW 1N pagmjatopu.

» BHumagajTe xpaHaTa da ja YyBarte BO
3aTBOPEHMN CafoBMU.

» 3anpousBoaun co ogaen 3a
3amp3HyBamse - Moxe aa vysate
MaKCuManHa KonndnHa xpaHa Bo
3aMp3HyBaYyOoT aKo ja u3Bagute
nonuuara unu cduokara og,
3amp3HyBa4yoT. [locoyeHaTta BpegHoCT
3a NoTpoLLyBadKaTa Ha CTpyja 3a
NafiUnHUKOT € ogpeaeHa Co U3BafeH!
nonvun nnun d)I/IOKVI 1 noa MakcumarnHo
onToBapyBawe. Hema LwiteTa ako
Ce Kopuctu nonvua nnn cbmoxa
BO COIMACHOCT CO 06nmuuTe nnm
ronemMuHarta Ha xpaHara wTo Tpeba aa
ce 3amp3He.

* Ako ja ogMp3HyBaTe 3aMp3HaTa
XpaHa BO 04A€ENOT Ha NaaUIHUKOT, ke
3awTeauTe CTpyja u ke ro 3avyeare
KBarmMTETOT Ha XpaHata.
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lNocTaByBaHe

I\ Wmajte npeasva Aeka npoussoamTenoT
Hema aa 6uae oaroBopeH ako He ce
noYnTyBaaT UHGOPMaLMUTE KOULLITO ce
JafeHu Bo ynaTcTBOTO 3a paboTa.

Pa6oTtu wTo Tpeba aa ce
MMaaTt BO npenBuna Kora ro
TpaHcnopTUuparte naguiHUKoT
1. JlagunHukoT mopa fa ce ucnpasHu 1
NCYMCTU Npex, KakoB G1no TpaHCcnopT.
2. TlonuuwnTte, JONONHWUTENHaTa onpema,
roKMTE 1 C. BO NaUITHUKOT Mopa
6e30enHO fa ce 3auBpcTar co fieHTa 3a
neneme 3a a ce Crpeydmn HULLake npes
NMOBTOPHO NaKyBaHse.
3. [MakyBareTo MOpa Aa ce 3auBpCcTu
co aebenv NeHTV 1 LUBPCTU jaxusa,
a npa.wurnara LUTO Ce OTrneYaTeHn Ha
nakyBaH-€TO MOpa [a ce NounTysaar.
He 3a6opaBajTe...
Cekoj peuymknmpaykm matepujan e
HeOonxo4eH 13BOp 3a NpupoaaTa u 3a
HalMTe NPUPOOHM PeCYpCH.
Ako cakaTe Aa npugoHeceTe npu
peumnknMpame Ha MaTtepujanute 3a
nakyBarbe, Moxe Aa fobuete noeseke
WHopMauun o oBnacTeHuTe nuua
3a XMBOTHa cpeauHa unu of
nokanHarta BracT.

Mpen BKNy4vyyBawe Ha

nagunHUKoT

Mpen oa noyHete aa ro ynotpebysaTe

NafVIHKKOT, MPOBEPETE o CIEAHOBO:
[anu e BHaTpeLLHOCTa Ha NagUnmHUKOT
cyBa v flanu MoXe Bo3ayxoT Aa
umpkynupa cnobogHo of 3agHarta
CTpaHa?

2. WcuucreTe ja BHaTpeLLHOCTa Ha
NaguIHMKOT Kako LUTO e npenopayaHo BO
nornaejeto ,OnpXXyBare U YNCTEHE®.

3. BknyueTe BO NagnmHMKOT BO MPUKITYYOK
3a cTpyja. Kora BpaTarta ke ce oTBOpM,
COOJBETHOTO BHATPELLHO OCBETIyBaH-e
Ha NaguITHUKOT Ke Ce BKITyYM.
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Ke cnywHete 6yyaBa kora ke ce
BKITy4M KOMMpecopoT. TeyHocTa 1
racoBuTe 3aTBOPEHU BO CUCTEMOT Ha
NafunHKKoT ja 3ronemyBaat GyyaBaTa,
6e3 ornea ganu KOMNPecopoT e
BKITyY€H WIn He, Toa e cocema
HopMarHo.

MpeaHuTe paboBu Ha NaguMHUKOT
MOXe Aa ce Marnky Tonnu. Toa e
cocema HopmarnHo. OBue obnactu ce
Au3ajHupaHu aa ugat Tonnu 3a aa ce
cnpeyn KoHaeHsauvja.

EnekTpuyHo noBp3yBame
MoBp3eTe ro NPoM3BOAOT BO 3a3eMjeH
LUTEeKep LUTO € 3alUTUTEH CO
ocuUrypyBay co COOABETEH KanauuTer.
BaxHo:

» TloBp3yBaweTo Mopa Aa buge
yCOrnaceHo Co ApXaBHUTE
perynaTvsm.

* [MpwuknyyokoT Ha kabenoT 3a
HanojyBare Mopa Aa 6uge necHo
AoCTaneH no NpuKyvyyBaxeTo.

» [locoyeHunOT HamnoH Mopa Aa buae
€HaKOB Ha HaMoHOT Ha
HanojyBarETO.

* He cmee ga ce kopucTaT NPOAOIIKHU
Kabnu u NpuKny4youm co noeeke
BII€30BMU.

YN KeanudvkyBaH enektpuyap mopa
[a ro 3amMmeHu oLLTETEHNOT kaben 3a
HanojyBaH-e.

A\ MpownssoaoT He cmee fa paboTu npes
Aa ce nonpasu! Moctoun puamk og
enekTpuyeH yaap!

dPprnawe Ha NaKkyBaweTO
MaTtepujanoT 3a nakyBare e onaceH

3a geuata. YyBajTe ro matepujanot

3a nakyBaw-e noganeky of godar Ha
Jeuara unu cpnerte ro knacudpuumpajkm
ro BO COrfacHoOCT CO ynartcTeaTa 3a
dpnawe otnag. He dpnajte ro 3aegHo co
penoBHUOT AoMalleH oTnag. [akyBaweTo
Ha NagunHUKOT € NPOU3BELEHO Of,
peLmnKnMpaykm matepujanu.
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®dpnare Ha cTapuoT

naguriiHUK
®pneTe ro cTapnoT NagunnHuk 6es aa
HanpaBuTe LTeTa 3a XMBOTHaTa cpeaunHa.

» KoHcynTtupajTe ce co oBnacTeHuoT
3acTanHuK Unm co LeHTap 3a
cobuvpare oTnag Bo BallaTa OnwTnHa
3a Toa kako Aa ro opnuTe nagunHUKoT.
Mpen Aa ro hpnuTte NagunHUKOT, UCEYETE ro
kabenoT 3a HanojyBar-e 1, ako uMa bGpasu Ha
BpaTaTa, UCKpLUeTe 1 3a [a v 3alTutuTe
JeuaTa o kakea 61no onacHocCT.

MNocTtaByBawe 1 noBp3yBame
/\ Ako BnesHaTa BpaTa Ha npoctopujaTa
Kage WwTo Tpeba Aa ce CMecTu NagunHuUKoT
He e JOBOJIHO LWMpPOoKa 3a Aa MoXe TOj Aa
NMOMMHe, Torall NOBKKajTe 0 OBMACTEHUNOT
CepBu1C Ada r n3Baauv BpaTute Ha
NaguIHUKOT 1 Torall, NOMUHETE ro
NaaunHUKOT HMU3 BpaTaTa CTPaHUYHO.

1. MocTaBeTe ro NaguiiHUKOT Ha MECTO Koe
0BO3MOXYyBa fecHa ynotpeba.

2. MNocTtaBeTe ro NagunHUKOT Nofarneky of
N3BOPW Ha TOMMMHA, BMAXHN MecTa unm
OMPEKTHa COHYeBa CBETIIMHA.

3. Mopa ga nma cooaBeTHa Bo3ayLUHa
BEHTMNauwja okony naguHUKOT Co Uen aa ce
nocTurHe ecpukacHa pabota. AKo NagunHuUKoT
Tpeba ga ce noctaev Bo BAslabHaTHa BO
SWAOT, Torall Mopa fia ¥Ma Hajmarnky 5 um.
pacTojaHve of TaBaHOT W HajMarnky 5 uM of
snaoT. AKO Ha MOAOT MMa KUIUM, NaaWITHUKOT
Mopa [a e nogurHat og nofdot 3a 2,5 um.

4. MNocTtaBeTe ro NaguNHMKOT Ha PamHn
NoAoBM 3a [a ce CNpeyn HULaHe.

5. He uyBajTe ro nagunHmkoT BO NPOCTOPUM
co ambueHTanHa Temneparypa nog 10°C.

3ameHa Ha BHaTpelLHaTa

CBeTUJIKa 3a ocBeTllyBab€e
lNMoBukajTe oBnacTeH cepsucep 3a Aa ja
CMeHWTe cBeTUnKaTa LTO CyXu 3a
OCBeTNyBawe Ha nagunHukoTt. Cujanuuara
LUTO Ce KOPUCTU BO OBOj YPEA, He CIyXM 3a

0CBETIyBake Ha cobu Bo AomoT. HameHaTa Ha
cujanuuata e ia My nomMorHe Ha KOpMCHUKOT Aa
ja cTaBum xpaHaTa Bo hpwxmaepoT 6e3dbenHo u

yaobHo. CujanuumTe LWITO Ce KopUCTaT BO OBOj
npowssog Tpeba da rv n3gpxysaat
EKCTPeMHUTE (OU3NYKK YCIIOBU, KaKo LLITO Ce
Temnepatypute nog -20°C.
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n MNoaroTtoBKa

G NlagunHmkot TpeGa fa ce nocTaeu
Ha Hajmarnky 30 uM. ogaanedeHocTt
0f1 U3BOPM Ha TONMMHA, Kako LUTO
Ce LUMOPETU, PEPHW, LIeHTparHo
rpeexse 1 NeYvkn 1 Ha Hajmanky 5 L.
OfjanevYeHoCT of eNEKTPUYHN NEYKU 1
He CMee ia Ce U3NOoXyBa Ha OVpPeKTHa
COHYEeBa CBETMNHA.

G] Am6ueHTanHara Temneparypa BO
npocTopujaTta kafe LUTO Ke ro noctaBuTe
NaguIHYKOT Mopa Aa buae Hajmarnky
10°C. He ce npenopadvysa pabota Ha
NagVIHMKOT Moa Ypeau 3a nafexe
3aTo0a LUTO ja NnonpeYyBsa HeroBarta
ednKacHOCT.

@ Wcumncrere ja BHaTpelLHoCTa Ha
NaAUHUKOT TEMENHO.

G Axo TpeGa fa ce nocragar asa
nNafunHuKa eqeH ao apyr, Toraw Tpeba
a vMa HajMariky 2 M. pacTojaHue mery
HUB.

G Kora ke ro BKIy4/Te NagunHyKoT 3a
npBnart, NoYUTyBajTe M CregHuTe
ynatcTea BO TEKOT Ha NpBUTE LUeCT
Yaca.

- Bpata He Tpeba aa ce otBOpa YecTo.

- Mopa fa ce Bkryum npaseH, 6e3 xpaHa
BO Hero.

- He uckny4yBajte ro nagunHykoT o
cTpyja. Ako cHema CTpyja, BUaeTe m
npeaynpenysanata Bo MorfasjeTo
Ll |penopayanm peLleHvja 3a
npobnemute”.

@ OpurnHanHoTO naxkyBame 1
mMarepujanuTe of neHa Tpeba aa ce
YyBaaT 3a eBeHTyareH naeH TpaHcnopT
WM NpeMeCTyBakHs€.

MK



NMpemecTyBawe Ha BpaTuTe
[NocTanete no HYMEePUYKNOT pegocnen.
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EYnOTpeﬁa Ha NagunHUKoOT

Perynartop 3a noctaByBawe Ha

TeMneparypara
BHaneLIJHaTa TeMnepartypa Ha nagunHuMKoT
ce MeHyBa o crnegHuTe Npu4nHn:

»  Ce30HcKkM TEMMepaTypu.

* YecTo 0TBOpakbe Ha BpaTa Co Toa LUTO ce
OCTaBa OTBOpPEHA NOJOIITO BPEME.

» XpaHaTa LUTO Ce CTaBa BO NaAUMHUKOT He
€ u3napeHa Ha cobHa Temneparypa.

* Jlokauujata Ha NagWIHUKOT BO
npocTopujaTa (Ha np. U3NOXEHOCT Ha COHYeBa
CBETNVHA).

* Moxe aa ja npunarogysaTte npomMeHnMBara
BHaTpeLUHa TeMnepaTtypa o4 pasnuyHu
MPUYMHK CO MOMOLL Ha TEPMOCTaTOT.
BpoeBuTe okony KONYeTo TEPMOCTATOT 't
NpuKaxkyBaaT CTeneHuTe 3a nageme.

» CBpTeTe ro KONYeTo Ha TEPMOCTATOT Ha
MakcuMarnHarta nosuuyja ako ambreHTanHaTa
Temnepatypa e noeucoka og 32°C.

» (CBpTeTe ro KONYeTo Ha TEPMOCTATOT Ha
MWHMMarHaTa nosuumja ako ambueHTanHaTa
Temnepatypa e noHucka og 25°C.

OamMp3HyBame

A) Oppen Ha nagunHUKOT

OppenoT Ha NagunmHUKOT M3BPLLYBA LIENOCHO
aBTOMaTW3NPaHO OAMP3HYBaH-E.

BopaTta kane 1 moxe fa ce nojaesv Mpas o
7-8 MM. Ha BHaTPELLHWOT 3afeH Sua BO
NaaWIHUKOT Kora Toj nagn. Takeute
chopmaLmm ce HopMariHW Kako pesynTaT Ha
CMCTEMOT 3a pasnagyBame. Popmaumjata Ha
Mpa3 ke ce 0AMP3HE aBTOMATCKN Ha
OOpPEAEHN UHTEpBaNM bnarogapeHne Ha
CUCTEMOT 3a aBTOMaTU3VPaHO OAMP3HYBake
Ha 3agHuoT sua. Hema notpeba of rpeberse
Ha Mpas3oT Unun oa cobuparbe Ha BogeHUTe
Kanku. BogaTa WwTo e npousso Ha
0MP3HYBaHETO MUHYBA HUB OLBOAOT 3a
cobupamne Boaa 1 UCTeKyBa BO MCrapyBayoT
npeky oBOAHATA LIeBKa M TyKa Mcnapysa.
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MNposepyBajTe ja peJoBHO 0fBOAHATA LieBKa
3a Ja BuauTe Janu e 3anyLueHa uim He u
MCYNCTETE ja Co CTanye BO OTBOPOT akKo e
HEeOonxoaHo.

iy
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B) Onpen Ha 3amp3HyBa4oT

Oppenort 3a Anaboko 3aMp3HyBake He
3BPLLYBA aBTOMATU3MPaHO OAMP3HYBak-€e 3a 1a
Ce Crpeyu pacvnyBare Ha 3amp3HaTaTa xpaHa.
OnMp3HyBaHETO € MHOTY NlecHo 1 6e3
pacTypate brnarofgapeHue Ha cneumjanHmoT cag,
3a cobuparbe Ha ogMp3HaTa Boga.
Opnmps3HyBajTe ABanaT roAuLLIHO MK Kora Ke ce
¢hopmmpa cnoj og Mpa3 of okony 7 Mm (1/4
nH4m). 3a Aa ja 3anoyHeTe nocTankara

Ha 04MP3HYBak-E, UCKNyYeTe o HanojyBarEeTo 1
n3Bagete ro npukny4okot. CeTa xpaHa Tpeba ga
Ce 3aBWTKa BO HEKOIKY Croja BECHULM U Aia ce
CTaBuW Ha NafiHoO MECTO (Ha Np. NagUITHNK U
wnajs). CagoBu co Tonmna BoAa Moxe Aa ce
CTaBaT BO 3aMp3HYyBayoT 3a Aa ce 3abpaa
0AMp3HYBarEeTO. He koprcTeTe OCcTpU NpeaMeTt
Kako HOXEBW 1 BUIbYLLKM 3a @ ro U3BaguTe
Mpa3oT. He kopucTeTe Hukorall e 3a koca,
€NeKTPUYHYM rpearnky Unu Apyrv CinyHu anapaTm
3a ogmp3HyBarbe. CobepeTe ja ogmp3HaTaTa
BOZa Ha JHOTO Of OAAENOT Ha 3aMP3HYBaYOoT CO
cyHrep. o ogMp3HyBaks-e, UCyLLETE ja
BHaTpeLuHocTa TemenHo. CtaeeTe ro
MPYKITY4YOKOT BO LUTEKEP U NyLITETE ja cTpyjaTa.
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[ 0apxyBame n uncrere

A\ Huxoralu He kopucteTe 6eH3unH, HadbTa 3awTuTa Ha NnacTUYHUTE

UINW CIIMYHN CPEACTBA 3a YMCTEHE. NOBPLUMHMU
/\ TlpenopavyBame Aa ro UCKyumTe @ He craBajte Te4Hu Macna unm xpaHa
anapartoT npef YncTerse. 3roTBEHa CO Macro BO HE3aTBOPEHM

CafoBv BO NagunHMKOT buaejkv e
MOXe [a v oLUTeTaT NnacTu4HnTe
MOBPLUMHM Ha NagunHukoT. Bo cnyyaj Ha
MCTypakEe U pasMadkyBah-e Macro
BP3 NIaCTUYHUTE MOBPLUUHU, UCUMCTETE
ro M UCMNaKHeTe ro AaAeHWoT Aen Ha
@ KopucTeTe Tonna Boda 3a YnMCTeH-e noBpLUMHATa BeAHaLl co Tonsa Boaa.
Ha BHaTPELLHOCTa Ha anapaTtoT U
n3bpuLLeTe 3a 4a ce UCYLLIN.

@ Hukoraw He kopucTeTe rpy6u
abpasyBHM UHCTPYMEHTH, CanyH,
[OMaLLHM CPEeACTBa 3a YNCTEHE,
[ETEPreHT 1 CPEeACTBO 3a Nonmpatse 3a
ymcTeHe.

0 Kopwucrterte BnakHa 1 06po UcLieaeHa
Kpra notoneHa Bo pacTBop o7 eaHa
naxudka cona GykapboHar 1 eqHa valla
BOMA 33 YMCTEH:E Ha BHATPELLIHOCTA, a
noToa usdpuLLeTe 3a Ja Ce VCYLLN.

N BHumaBajTe fa He HaBnese Boda BO
KYKWLLTETO Ha OCBETIYBaH-ETO UM BO
OpyryTe enekTpyuyHn LEeNoBU.

/N Axo anapaToT Hema [a ce KOpucTu
MoJoNro BpeMe, UCKITyYeTe ro, M3BafeTe
ja XpaHata, “c4mMcTeTe o U OcTaBarte ja
Bparara nonyoTBopeHa.

@ MposepysajTe ja penosHoO rymata Ha
Bpararta koja Tpeba ga 6uae umcra n 6e3
ocTaToum of XpaHa.

0 3apga v nssaguTte nonuumTe Ha
Bpatara, u3sajeTe ja uenata coapKuHa
1 NoToa eAHOCTaBHO NPUTUCHETE ja
NONMLIATa Harope of NEXVLLTETO.

0 Hukoralu He KopycTeTe CpeacTea 3a
YUCTEHE UK BOAA LUTO CoapXaT XJiop
3a ja ' UCYMCTUTE HafBOPELLHNTE
NOBPLLIVHWN U AENOBUTE OBIOXKEHN
CO XPOM Ha MPOU3BOAOT. XI0poT
npeav3BrKyBa Koposuja Ha TakBuUTe
MeTarH1 MOBPLUMHW.
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NpenopavaHu pelweHunja 3a npodbrnemurte

MpouuTajTe ro 0BOj CNNCOK Npef Aa noeukate cepeuc. Ke B1 3alwiTeam BpeMe 1 napu.
OBOj cnuncok rv ondaka YecTuTe Nonnakuy WTo He NpousneryBaar of HenpaswiHa
pabota unu ynotpeba Ha matepujanu. Hekon o ognuKknTe LWTO Ce ONULLIAHKU Tyka
BepOjaTHO He MOCTOjaT Kaj BalLMOT NPOU3BOA.

JlagnnHukoT He paboTu.

* [anv nagunHyKOT € NpaBunimHO NpukIyYeH? MNpuknyyeTe ro BO LUTEKEP.
»  [anu ocvrypyBayoT Ha NPUKITYHOKOT Ha KOJjLUTO € NMOBP3aH NaauImHMKOT Ui IMaBHUOT
ocurypyBsay ce nperopeHn? MNpoBepeTe ro ocurypysadqor.

Ce jaByga KOHAEH3auyja Ha CTPaHUYHUTE SUAOBW BO OAAENOT Ha NaauiTHUKOT
(MOBEKEHAMEHCKA 30HA, KOHTPOJIA HA JTAOEHSETO U ®JIEKCUBUITHA
30HA).

«  MHory cTyaeHn amBueHTasHm ycrosu. Yecto oTBopakse 1 3aTBOpak-e Ha Bparara.
AMGVEHTaNHM YCIOBW CO MHOTY Briara. CkrnafypaHa XpaHa LUTO COApPXKU TEYHOCT BO
OTBOpEHM CaZloBU. BparaTa e octaBeHa nofoTeopeHa. MpedpreTe ro TepMocTaToT Ha
nonajeH CTeneH.

« Hamanerte ro BpeMeTo 3a ocTaBeHa OTBOpEHa BpaTa Un KOPUCTETE ja MOPETKO.

« 3aTBOpeTe ja XxpaHaTa LUTO ja YyBaTe BO OTBOPEHM CaZloBM CO COOABETEH MaTepujar.

*  WsGpueTe ja KOHOEH3aLUMjaTa CO CyBa Kpra 1 MPOBEpEeTe Aarim NOBTOPHO Ke ce
nojaBu.

KomnpecopoT He ce Bkiy4yBa.

» BawTtutHaTta TepmmKa Ha KOMMPECOoPOT ke npecTaHe Aa pabotn Npu HeHaaeeH
NPEKVH Ha en. eHeprvja unm Ke ro NpekuHe ern. HanojyBare 6raejkn NPUTUCOKOT Ha
NaguIHUKOT BO CUCTEMOT 3a Nnaferse Ce yLuTe He e nabanaHcmpaH. JlagnnHukoT
Ke NpoformKkM co paboTa no NpubnmkHO 6 MUHYTK. MNMoBKMKajTe ro CepBMCEPOT ako
NaguIHUKOT He Ce BKITy4M MO UCTEKYBaH-e Ha OBOj MEPUOA.

*  INagnnHWKOT € BO LMKIyC Ha oaMp3HyBane. OBa e HopMarHo 3a LieNoCHO
aBTOMaTU3MpaH NpoLec Ha OAMP3HyBare Kaj NaguIHukoT. LiyknycoT Ha
OOMP3HYBaH-€ 3arno4HyBa NepPUOANYHO.

*  INagnnHWKOT He e NpYKy4YeH Bo wTekep. MNpoBepeTe Aanu NPYKMYHOKOT € NPaBUITHO
NMOCTaBEH BO LUTEKEPOT.

» [anu npunarogyBaH-€TO Ha Temneparypara e NpaBuIIHO HanpaBeHo?

*  Moxebu Hema cTpyja.
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JlagunHuKoT YecTo unu [onro paGOTM.

*  HoBwoT nagunHuk BepojaTHO e NoLUMPOK O NPETX0AHUOT. Toa e coceMa HopMarHo.
lonemuTe nagunHUUm paboTaT nogonr nepuoa.

* AmbueHTanHarta Temnepartypa BO NpocTopujata e BUCOKa. Toa e cocema HoOpMarsiHo.

*  JlagynHWKOT BEPOjaTHO € NPUKITyYeH HeogaMHa Unm Moxeom e NpeonToBapeH co
XpaHa. KomnneTHoTo pasnagyBake Ha NaguIiHUKOT MOXe [a NoTpae HEeKOsKy Yaca
nogonro.

» BepojaTHo e cTaBeHa ronema konmunHa Bperna xpaHa Bo NagunHUKOT HeodamHa.
Bpenata xpaHa npeamnsBrKyBa nogosnr nepyod Ha pabota Ha NagumHUKOT ce Aoaeka
He ce nocTurHe 6e3begHa TemnepaTypa Ha ckrnagvpamse.

» Bparute BepojaTHO Bure 4ecTo OTBOpaHW U OCTaBEHW NO4OTBOPEHU AOMT nepuog.
TonnmoT Bo3ayX LUTO HABMeron Bo NIaAUIHUKOT NPeam3BuKyBa Toj A4a pabotu nogonr
nepvog. OTBOpajTe rm BpaTuTe NOPETKO.

* Bpartute Ha ogaenvTe Ha NaguImHUKOT UM 3aMP3HYBaYOT BEpOjaTHO Gure ocTaBeHn
nogoTeopeHu. MNMpoBepeTte aanu BpaTtuTte ce 4OOPO 3aTBOPEHW.

* JlagynHKKOT e npunarogeH Ha MHOry H1ucka Temnepartypa. MNpunarogerte ja
Temneparyparta BO NagurH1KOT Ha NMOBUCOK CTEMEH U NOYeKajTe oAeKa He ce
NocTUrHe Temneparypara.

» [ymara Ha BpaTata of NaguIHUKOT Uiy 3amMp3HYBaYOT € HEYMCTa, UCTPOLLEHA,
MCKMHATa Uy He € NpPaBWITHO nocTaeeHa. lcuncreTe ja unu sameHeTe ja rymara.
OwrTeTeHa / ucknHaTa ryMa npeav3BukyBa NagurmHUKOT Aa paboTy Nogonr nepyo 3a
[a ja oap)XyBa TEKOBHaTa Temneparypa.

Temnepartypara Bo 3aMp3HyBa4oT € MHOTY HUCKa [iodeKka Temrneparypara Bo
NaAWIHUKOT € 3a0BOSIUTENHA.

+ Temnepatypara BO 3aMp3HyBa40T € NpusiarofeHa Ha MHOTY HUCKa Temneparypa.
MpunarogeTe ja TemneparypaTa Bo 3aMP3HYBa4Y0T Ha MOBMCOK CTEMEH U NpoBepeTe.

Temnepatypata BO NafuIHUKOT € MHOTY HUCKa [ofeKa TemnepaTypaTa Bo
3aMp3HYBaYoT € 3a40BONUTENHA.

« Temnepartypara Bo NaZUHUKOT € NpurarofeHa Ha MHOTY HiCKa Temneparypa.
MpunarogeTe ja Temneparypara Bo NaZUITHUKOT Ha MOBUCOK CTEMEH 1 NPOBEPETE.

XpaHaTta LTO ce YyBa BO (hMOKMTE Ha NMaguHUKOT Ce 3aMp3HyBa.

* TemnepaTypata BO NaguSHMKOT € npuriarogeHa Ha MHOry H1CKa Temneparypa.
Mpunarogete ja Temnepartyparta BO NaguiHUKOT Ha NOBUCOK CTEMEH U NPOBEpETE.

TeMHepaTypaTa BO NaguINHUKOT U 3aMp3HYBa40T € MHOI'y BUCOKa.

« Temneparypara Bo NagUHUKOT € NpunarofeHa Ha MHOTY BUCOK CTETEH.
MpunarogyBak-ETO BO NaAUHUKOT BrKjae Bp3 TemnepaTypara BO 3aMp3HyBayoT.
CwmeHeTe ja TeMnepaTypaTa BO NaguHUKOT UMM 3aMpP3HYBaYoT Aofeka uctaTta He
NOCTUrHE 3a40BONUTENHO HUBO.

« Bpartute BepojaTHO Gure YeCTo OTBOPaHW MU OCTaBEHU NOAOTBOPEHW JOMNT NepUos,
OTBOpajTe M NOPETKO.

+ Bparara 6una octaBeHa nofoTBopeHa. 3aTBopeTe ja Bpatata yGaeo.

+ BepojaTHo e cTaBeHa roriemMa KonmymHa Bpena xpaHa Bo JIaAUiHUKOT HeoAamHa.
MoyekajTe Aoaeka NaaUnHYKOT UMW 3aMp3HYBaYOT He ja MOCTUrHaT cakaHara
Temneparypa.

JlagunHukoT BepojaTHO BUn NpukIyyeH HeodamHa. LlenocHo pasnagyBare Ha
NaAWITHUKOT Tpae Nofdornro.
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ByuyaBarta npu paborta ce 3ronemMyBa kora paboTi faguHKOT.

+ Pabotara Ha NaauUrHUKOT Ce MeHyBa COOLBETHO CO NPOMEHMUTE BO amBreHTarnHara
Temneparypa. Toa e HopMariHo U He € rpeLLKa.

Bubpauum nnm byyasa.

* [logot He e pameH unu e MHory cnab. J1lagunHMKOT ce HULLIA Kora ke ce MoOMeCTU
marky. MpoBepete ganv NogoT e AOBOIHO LIBPCT M MOXe Aa ro ApXKW NaaurHuKoT 1
[anuv e pameH.

» bByuyaBara moxe ga ce npeam3sukysa v o paboTuTe LITO ce CTaBeHW BP3 NaaUHUKOT.
Tue npeameTn Tpeba ga ce TprHaT of NagnIHUKOT.

Nma 6yana LITO fgoara o NagunHuUKoT 1 HanukyBa Ha UCTypawe BoAa Unmn
LWNTEH:E.

»  Te4yHuTe n racHuTe 3BYLM Ce CryvyBaaT 3apaan PaboTHWUTE NPUHLMNW Ha NagUIHUKOT.
Toa e HopMarHo 1 He e rpeLuka.

Nma GyyaBa kako fa oyea BeTep.

«  Ce KopvCTaT BEHTUNATOPM 3a ja MOXe Aa Ce U3naamn NaguimHUKoT. Toa e HopMasiHo
HE e rpeLuka.

Mma KoHOeH3auuWja Ha BHATPELUHUTE SUOO0BW Ha NaguIHUKOT.

* Bpena u BnaxHa knvma ro 3rorieMyBa co3aaBareTO Mpa3 U KoHAeH3aumja. Toa e
HOPMarHO U He e rpeLuKka.

» Bpatute Gune octaBeHun nogoteopeHu. [poBepyBajTe fanv BpaTuTe ce 3aTBOPEHM
y6aBo.

» Bparute BepojaTHO Bure 4ecTo OTBOpaHW U OCTaBEHU NMOOTBOPEHU AOMT Nepuos,.
OTBOpajTe M NOpPETKO.

Bnara ce nojaByBa Ha Ha4BOPELUHOCTA Ha NagUNHUKOT UK MEry BpaTuTe.

» BepojatHo nma BnaxHoCT BO BO3AyxoT. OBa e cocema HOpMasiHO BO BPEMEHCKM
ycnoBu co Bnara. Kora ke ce Hamanu Bnarara, ke Uc4esHe 1 KoHAeH3auujaTa.

Mma nowa munpusba Bo nagnsHUKOT.

« BHaTpeluHOCTa Ha NaguUIHUKOT Mopa Aa ce UCHMCTU. McuncTeTe ja BHATpeLHoCTa Ha
NaAMITHUKOT CO CyHI'ep, Tonna Bofa U kapboHuarpaHa Boaa.

«  Hekou cagoBu nnu matepujani 3a nakyBake BEPOjaTHO ro Npeay3BuKyBaaT MUPKUCOT.
YnotpeGeTe opyr cag unv Matepujan 3a nakyBakse of ApYr NPOU3BOAUTEN.

BpartaTta He ce 3aTBOpa.

« CnakyBaHaTa xpaHa MoXe [a ro nonpeyvyBa 3aTBOpaH-eTo Ha BpaTuTe. MNpemecTeTe ja
crnakyBaHaTa XpaHa LUTO ja nornpeyysa BpaTtata.

JlaOgMmHUKOT He e NOCTaBeH LIEeNIOCHO BEPTUKASTHO Ha MOAOT U Ce HULLA Kora Marky Ke
ce notypHe. Mpunaroaete v LWpadgoBUTE 3a NOAUTHYBaHE.

 [logoT He e pameH unu UBpcT. MpoBepeTe Aanu NoaoT € paMeH 1 MoXe a ro ApXu
NaAUITHVKOT.

®duroknTe ce 3arnaBeHu.

» XpaHata BepojaTHo ro gonupa nnadgoHoT Ha cunokarta. [pepacnpeneneTe ja xpaHaTa
BO dhmokaTa.
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